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[

(Resolucije, priporocila in mnenja)

PRIPOROCILA

SVET

PRIPOROCILO SVETA
z dne 12. julija 2011

v zvezi z nacionalnim programom reform Litve za leto 2011 ter mnenje Sveta o posodobljenem
konvergentnem programu Litve za obdobje 2011-2014

(2011/C 210/01)

SVET EVROPSKE UNIJE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lenov 121(2) in 148(4) Pogodbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 1466/97 z dne 7. julija
1997 o okrepitvi nadzora nad proraunskim stanjem ter o

nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik (1) in zlasti ¢lena
9(3) Uredbe,

ob upostevanju priporocila Evropske komisije,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta,

ob upostevanju mnenja Odbora za zaposlovanje,

po posvetovanju z Ekonomsko-finanénim odborom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Evropski svet je 26. marca 2010 potrdil predlog Komisije
za zaletek nove strategije za delovna mesta in rast,
imenovane Evropa 2020, ki temelji na okrepljenem

usklajevanju ekonomskih politik ter se bo osredotocala
na klju¢na podrogja, na katerih je potrebno ukrepanje za
spodbuditev potenciala Evrope za trajnostno rast in
konkuren¢nost.

Svet je 13. julija 2010 sprejel priporocilo o $irsih smer-
nicah ekonomskih politik drzav ¢lanic in  Unije
(2010-2014), 21. oktobra 2010 pa sklep o smernicah
za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (?), ki skupaj tvorita
Jintegrirane smernice”. Drzave clanice so bile pozvane,
naj integrirane smernice upostevajo v svojih nacionalnih
ekonomskih politikah in politikah zaposlovanja.

Komisija je 12. januarja 2011 sprejela prvi letni pregled
rasti, ki zaznamuje zacetek novega cikla gospodarskega
upravljanja v EU ter prvega evropskega semestra pred-
hodnega in integriranega usklajevanja politik, ki temelji
na strategiji Evropa 2020.

Evropski svet je 25. marca 2011 potrdil prednostne
naloge za fiskalno konsolidacijo in strukturno reformo
(v skladu s sklepi Sveta z dne 15. februarja in 7. marca
2011 ter na podlagi letnega pregleda rasti, ki ga je
pripravila Komisija). Poudaril je potrebo po prednostni
obravnavi ponovne vzpostavitve trdnega proracunskega
stanja in fiskalne vzdrznosti, zmanjSanju brezposelnosti
z reformami na trgu dela ter po novih prizadevanjih za
povecanje rasti. Od drzav ¢lanic je zahteval, da te pred-
nostne naloge pretvorijo v konkretne ukrepe ter jih
vkljucijo v svoje programe za stabilnost ali konvergen¢ne
programe in nacionalne programe reform.

(3) Veljajo tudi za leto 2011 v skladu s Sklepom Sveta 2011/308/EU z
dne 19. maja 2011 o smernicah za politike zaposlovanja drzav

(') UL L 209, 2.8.1997, str. 1. ¢lanic (UL L 138, 26.5.2011, str. 56).
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(5)  Poleg tega je Evropski svet 25. marca 2011 pozval 2010-2012 je precej nizji od vrednosti 2,25 % BDP, ki

drzave clanice, ki sodelujejo v paktu "euro plus", naj
pravocasno predlozijo svoje zaveze, da bodo vkljucene
v njihove programe za stabilnosti ali konvergen¢ne
programe in nacionalne programe reform.

Litva je 28. aprila 2011 predlozila leta 2011 posodob-
lieni konvergen¢ni program za obdobje 2011-2014 in
nacionalni program reform za leto 2011. Programa sta
bila ocenjena istocasno, da bi se upostevale medsebojne
povezave.

Litovsko gospodarstvo okreva po hudi gospodarski krizi,
med katero se je BDP od najvi§je do najnizje tocke
zmanjdal za 17 %, saj se je padec domacega povprase-
vanja $e dodatno zaostril zaradi upada svetovne trgovine.
Trg dela se je hitro odzval na krizo, stopnja brezposel-
nosti pa se je s 4,2 % v zacetku leta 2008 povzpela na
rekordnih 18,3 % sredi leta 2010. Strogo upostevanje
ureditve valutnega odbora skupaj z znatno fiskalno
konsolidacijo in prilagoditvijo pla¢ v zasebnem sektorju
ter ukrepi za okrepitev stabilnosti finan¢nega sistema so
pripomogli k stabilizaciji gospodarstva. Z okrevanjem
svetovnega gospodarstva in koristmi, ki jih je gospodar-
stvu prinesla ponovno vzpostavljena konkuren¢nost, se je
leta 2010 izvoz naglo povecal, gospodarstvo pa je zacelo
spet rasti. Leta 2011 se okrevanje pospeSuje, saj se
domace povprasevanje popravlja. Vendar bo brezposel-
nost kljub pri¢akovanemu hitremu zmanj$anju ostala na
stopnji dvomestnega Stevila.

Na podlagi ocene posodobljenega konvergen¢nega
programa v skladu z Uredbo (ES) $t. 1466/97 Svet
meni, da je makroekonomski scenarij, na katerem temelji
konvergenéni program za leto 2011 verjeten, ¢eprav bi
se lahko izgazalo, da bosta gospodarska rast in inflacija
viji kot sta trenutno predvideni. Ceprav temelji na neko-
liko ugodnejsih predpostavkah o rasti za leto 2011, je na
splosno v skladu z najnovejSo napovedjo Komisije za leto
2012. S konvergen¢nim programom naj bi se primanj-
kljaj zmanjsal pod 3-odstotno referencno vrednost do
leta 2012, t. do roka, ki ga je dolocil Svet, vendar $e
ni zadostno podprt z ukrepi za leto 2012. Vedno vegji
gospodarski zagon bi lahko prinesel boljSe proracunske
rezultate za leto 2011, kot so bili predvideni v konver-
genénem programu. Vendar obstaja tveganje, da
proracunski cilji, ki jih za leto 2012 predvideva konver-
genéni program, kljub izboljsujo¢im se makroekonom-
skim obetom ne bodo izpolnjeni, ¢e zacasni konso-
lidacijski ukrepi, ki prenehajo veljati konec leta 2011,
ne bodo obnovljeni in dopolnjeni z obseznimi trajnimi
ukrepi. Povpre¢ni letni fiskalni napor v obdobju

(10)

jo v skladu s postopkom v zvezi s ¢ezmernim primanj-
kljajem z dne 16. februarja 2010 priporoca Svet. Ker so
gospodarska rast in prihodki od davkov znatno vegji od
pri¢akovanih v casu, ko je 16. februarja 2010 Svet izdal
priporocilo o postopku v zvezi z ¢ezmernim primanj-
kljajem, bi moral potrebni fiskalni napor omogociti
hitrejSe zmanjSevanje primanjkljaja in priblizevanje sred-
njero¢nemu cilju. Ni predvideno, da se bo v obdobju
konvergencnega programa dosegel srednjero¢ni cilj, tj.
strukturni presezek v visini 0,5 % BDP.

Ker je za izpolnitev cilja glede postopka v zvezi s
¢ezmernim primanjkljajem za leto 2012 in priblizevanje
srednjeroénemu cilju potrebna obsezna uskladitev in ker
je treba zagotoviti potrebno sofinanciranje, da se okrepi
zgodnje {rpanje sredstev iz strukturnih skladov EU in
povecajo produktivne nalozbe v gospodarstvo, bo
dolocanje nadaljnjih konsolidacijskih ukrepov velik izziv.
Vedja ucinkovitost zasebnega sektorja bi lahko ustvarila
dodatne moznosti za prilagoditev odhodkov, ne da bi pri
tem trpela kakovost javnih storitev. Brez nadaljnje
reforme se bodo odhodki, povezani s staranjem prebival-
stva, v naslednjih desetletjih dvignili nad povprecje EU.
Junija 2010 je vlada odobrila splosni osnutek celovite
reforme sistema socialnega varstva in pokojninskega
sistema. Predlog je zajemal znatno povisanje upokojit-
vene starosti, spremembe v nalinu izraCunavanja
pokojnin in vkljucitev drzavnih pokojnin v splosno
shemo socialnega zavarovanja. Odobritev in uspe$no
izvajanje vseh vidikov teh predlogov bosta odlocilna za
dolgoroéno fiskalno vzdrznost in bi lahko pripomogla k
poveanju ponudbe delovne sile z zagotavljanjem
mocnejsih  spodbud za delo starej$im delavcem in
primernih pokojnin. Poleg tega bi bil za dolgorocno
fiskalno vzdrznost potreben tudi mocnejsi fiskalni okvir.
Zlasti ob zacetku krize fiskalni okvir ni preprecil pona-
vljajo¢ega se obseznega popravljanja ciljnih odhodkov in
procikli¢ne rasti odhodkov, ki se financira iz izrednih
prihodkov. Cezmerna rast odhodkov, ki se financira s
prihodki, povezanimi z napredkom, je bila vir velikih
proracunskih neravnovesij, ki so nastala med krizo. To
je prispevalo tudi k pregrevanju gospodarstva. Glede na
zadnje ocene Komisije je tveganje v zvezi z dolgorocno
vzdrznostjo javnih financ visoko.

Stopnja brezposelnosti v Litvi je ena najvisjih v EU. Treba
je zagotoviti, da to naglo povecanje ne postane struk-
turno. Zaradi zelo stroge delovne zakonodaje in ovir za
delo v okviru sistema socialne pomodi trg dela slabse
deluje. To zahteva revitijo delovnega kodeksa in druge
ustrezne zakonodaje, zlasti Zakona o denarni socialni
pomoci. Ukrepi na teh podrogjih bi skupaj z zadostno
financiranimi aktivnimi politikami na trgu dela pripo-
mogli k zmanjSanju tveganja, da visoka stopnja brez-
poselnosti postane strukturna, in znatne sive ekonomije.
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(11)  Delez BDP drzavnih podjetij v Litvi je priblizno 18 %. Se (14) Litva je v okviru pakta ,euro plus“ sprejela Stevilne

(12)

vedno so nagnjena k neucinkovitosti z nezadostnimi
finan¢nimi donosi. Uspesna reforma drzavnih podjetij
bi prav tako spodbudila konkurenco in izboljsala
poslovno okolje. Leta 2010 je Litva pricela reformo
petih glavnih sektorjev. Dolocila je smernice za pregled-
nost za drzavna podjetja in s tem zagotovila osnovo za
odgovornost vlade. Z vladno resolucijo o izboljSanju
ucinkovitosti iz decembra 2010 je zagotovila dodatni
verodostojen okvir reforme. Vendar so vse to $e vedno
le okviri in smernice, v resoluciji pa manjkajo Stevilni
kljucni ukrepi, ki so bili predlagani prvotno ter bi zago-
tovili lo¢itev regulativnih in lastniskih funkcij.

Energetska intenzivnost litovskega gospodarstva je ena
najvisjih v EU. To je v veliki meri povezano z ogrevanjem
gospodinjstev, pri ¢emer so slabo vzdrZevane vedstano-
vanjske stavbe najvedji problem. Ceprav je bila strategija
za reSevanje tega problema oblikovana Ze leta 2004, je
bilo vlaganj zelo malo. Poleg tega se je Stevilo lastnikov
avtomobilov hitro povecalo, prihodki od davka na ener-
gijo in prometnega davka pa so se znizali v primerjavi z
BDP in davki na prihodke od dela (precej ve¢ kot
povpre¢no v EU). Prilagoditev nizkih stopenj davka na
energijo, med drugim za registracijo in lastnistvo osebnih
vozil, bi pripomogla k fiskalni konsolidaciji na kratki rok
in hkrati spodbudila bolj u¢inkovito rabo energije.

Ceprav ima Litva na splosno ugoden poslovni regulativni
okvir, so pogoji za ustanavljanje podjetij, roki in stroski
izdajanja gradbenih dovoljen;j ter zasCita vlagateljev slabi.
Izboljsave predpisov na teh podro¢jih bi pomagale
spodbujati ustvarjanje novih delovnih mest in rast.
Reforma politike konkurence bi $e dodatno izboljsala
okolje, a je napredek pocasen, zlasti v energetskem
sektorju in sektorju prodaje zivil na drobno. Dokoncanje
spremenjene nacionalne strategije za energetsko neodvis-
nost bo pripomoglo k reSevanju vprasanj glede zaneslji-
vosti oskrbe in spodbujanju vedje konkurence pri proiz-
vodnji energije. Izvajanje tretjega paketa zakonodaje EU
za trg z elektricno energijo in plinom bi izboljsalo
konkurenco na maloprodajnem trgu z elektri¢no ener-
gijo. V sektorju prodaje Zivil na drobno je Litva leta
2009 sprejela zakon o prepovedi nepostenih transakcij
podjetij, ki se ukvarjajo s prodajo Zivil na drobno. Vendar
se v sektorju prodaje Zivil na drobno $e vedno kaze
nezadostna stopnja konkurence, ki deloma izvira iz
strukture sektorja in neucinkovite regulacije trga. Koncen-
tracija verig prodaje Zivil na drobno se povecuje, delez
stirih najvedjih podjetij prodaje na drobno pa je leta
2008 dosegel 72 % celotne prodaje.

(15)

(16)

zaveze. Da bi povecala fiskalno vzdrznost, bo Litva spre-
jela zakone za lazje zbiranje sredstev v rezervi drzavne
blagajne za tezka obdobja v gospodarstvu in za spodbu-
janje odgovorne protiinflacijske proratunske politike.
Napovedani so bili tudi Stevilni pomembni ukrepi za
reformo pokojninskega sistema in sistema socialnega
varstva. Ukrepi glede zaposlovanja se osredotocajo na
spodbujanje zaposlovanja, boj proti nezakonitemu in
neprijavljenemu delu ter spodbujanju proznih pogodb o
zaposlitvi. Za izbolj$anje poslovnega okolja so bile za
izboljSanje poslovnih inspektoratov, povecanje pregled-
nosti in zmanj$anje upravnega bremena za podjetja spre-
jete Stevilne zaveze. Te zaveze zadevajo vsa $tiri podrodja
pakta. Na splo$no odrazajo program reforme, zacrtan v
konvergenénem programu in nacionalnem programu
reform. Ce bi se izvajali, bi ukrepi na podro&ju zaposlo-
vanja dobrodoslo prispevali k ustvarjanju povprasevanja
po delovni sili. Te zaveze so bile ocenjene in upostevane
v priporocilih.

Komisija je ocenila konvergenéni program in nacionalni
program reform, vkljuéno z zavezami v okviru pakta
,euro plus®. Pri tem ni upostevala le njihovega pomena
za vzdrzno fiskalno in socialno-ekonomsko politiko v
Litvi, ampak tudi njihovo usklajenost s pravili in navodili
EU, in sicer zaradi potrebe po okrepitvi splosnega
gospodarskega upravljanja EU z zagotavljanjem prispevka
na ravni EU v prihodnjih nacionalnih odlocitvah. Zato
Komisija meni, da je treba dolociti ukrepe za zagotav-
ljanje usklajenosti s proracunskimi cilji za leto 2012.
Poleg tega je treba sprejeti nadaljnje ukrepe za reformo
pokojninskega sistema, da bi se izboljsala fiskalna vzdrz-
nost in spodbudilo podaljanje delovne dobe, izboljsalo
delovanje trga dela, izvajal paket reform drzavnih
podjetij, izboljsala energetska ucinkovitost in zvisali
nizki davki na energijo ter okrepila konkurenca v
dolocenih sektorjih.

Glede na to oceno, tudi ob upostevanju Priporocila Sveta
na podlagi ¢lena 126(7) Pogodbe o delovanju Evropske
unije z dne 16. februarja 2011, je Svet proucil dopolnitev
konvergencnega programa Litve za leto 2011, njegovo
mnenje (1) pa je zlasti odrazeno v njegovih priporocilih
v tockah (1) in (2) v nadaljevanju. Ob upostevanju
sklepov Evropskega sveta z dne 25. marca 2011 je
Svet proucil nacionalni program reform Litve —

(") Predvideno v ¢lenu 9(3) Uredbe Sveta (ES) st. 1466/97.
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PRIPOROCA, da Litva v obdobju 2011-2012: 4. do konca leta 2011 naj zacne izvajati vse vidike paketa
reform za drzavna podjetja, s ¢imer bodo zagotovljeni locitev
lastniskih in regulativnih funkcij, jasni cilji podjetij, vecja
preglednost in locitev trgovskih dejavnosti od netrgovskih;

1. sprejme do prora¢una 2012 dodatne trajne fiskalne ukrepe

za popravek Cezmernega primanjkljaja v skladu s priporocili

Svet o postopku v zvezi s Cezmernim primanjkljajem.
Izboljsa naj spostovanje davénih predpisov in v celoti izko- 5
risti okrevanje gospodarstva za nadaljnjo pospesitev zmanj-
Sevanja primanjkljaja ter zagotovi priblizevanje srednjero¢-

nemu cilju vsaj za 0,5 % BDP na leto. Okrepi naj fiskalni

okvir, zlasti z uvedbo izvrdljivih in zavezujocih zgornjih mej
odhodkov v srednjero¢nem proracunskem okviru;

. izboljsa energetsko ucinkovitost stavb s hitro uvedbo holdin-
Skega sklada in sprejme ukrepe za preusmeritev obdavcenja
na rabo energije, in sicer najprej pri registracijah in lastnistvu
osebnih vozil;

6. sprejme ukrepe za izboljSanje pogojev za ustanavljanje
2. sprejme predlagano zakonodajo o izvajanju reforme pokoj- podjetij in izdajo gradbenih dovoljenj ter okrepi konkurenco
ninskega sistema. Za vecjo udelezbo na trgu dela naj odpravi v energetskem sektorju in sektorju prodaje na drobno.
fiskalne ovire za delo za ljudi, ki so dosegli pokojninsko
starost ali se ji priblizujejo;

V Bruslju, 12. julija 2011

3. spodbuja proznost trga dela s spremembo delovne zako-
nodaje, da bo bolj proiga in da bo ompgoéala boljso Za Svet
uporabo pogodb za doloen cas. Spremeni naj ustrezno i
zakonodajo, da se zagotovi, da sistem socialne podpore ne Predsednik
bo vseboval ovir za delo. J. VINCENT-ROSTOWSKI
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PRIPOROCILO SVETA
z dne 12. julija 2011

v zvezi z nacionalnim programom reform Luksemburga za leto 2011 ter mnenje Sveta o
posodobljenem programu za stabilnost Luksemburga za obdobje 2011-2014

(2011/C 210/02)

SVET EVROPSKE UNIJE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lenov 121(2) in 148(4) Pogodbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1466/97 z dne 7. julija
1997 o okrepitvi nadzora nad proraCunskim stanjem ter o

nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik (1) in zlasti ¢lena
5(3) Uredbe,

ob upostevanju priporocila Evropske komisije,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta,

ob upostevanju mnenja Odbora za zaposlovanje,
po posvetovanju z Ekonomsko-finanénim odborom,
ob upostevanju naslednjega:

(1) Evropski svet je 26. marca 2010 potrdil predlog Komisije
za zacetek izvajanja nove strategije za delovna mesta in
rast, imenovane Evropa 2020, ki temelji na okrepljenem
usklajevanju ekonomskih politik ter se bo osredotocala
na klju¢na podrocja, na katerih je potrebno ukrepanje za
spodbuditev potenciala Evrope za trajnostno rast in
konkurenénost.

(2)  Svet je 13. julija 2010 sprejel priporocilo o Sirsih smer-
nicah ekonomskih politk drzav ¢lanic in  Unije
(2010-2014), 21. oktobra 2010 pa sklep o smernicah
za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (?), ki skupaj tvorita
Jintegrirane smernice“. Drzave clanice so bile pozvane,
naj integrirane smernice upostevajo v svojih nacionalnih
ekonomskih politikah in politikah zaposlovanja.

(3)  Komisija je 12. januarja 2011 sprejela prvi letni pregled
rasti, ki zaznamuje zacetek novega cikla gospodarskega
upravljanja v EU ter prvega evropskega semestra pred-
hodnega in integriranega usklajevanja politik, ki temelji
na strategiji Evropa 2020.

(4)  Evropski svet je 25. marca 2011 potrdil prednostne
naloge za fiskalno konsolidacijo in strukturno reformo
(v skladu s sklepi Sveta z dne 15. februarja in 7. marca
2011 ter na podlagi letnega pregleda rasti, ki ga je

(") UL L 209, 2.8.1997, str. 1.

(%) Velja tudi za leto 2011 v skladu s Sklepom Sveta 2011/308/EU z
dne 19. maja 2011 o smernicah za politike zaposlovanja drzav
¢lanic (UL L 138, 26.5.2011, str. 56).

pripravila Komisija). Poudaril je potrebo po prednostni
obravnavi ponovne vzpostavitve trdnega proracunskega
stanja in fiskalne vzdrznosti, zmanjSanja brezposelnosti
z reformami na trgu dela ter novih prizadevanj za
povecanje rasti. Od drzav ¢lanic je zahteval, da te pred-
nostne naloge pretvorijo v konkretne ukrepe ter jih
vkljucijo v svoje programe za stabilnost ali konvergen¢ne
programe in nacionalne programe reform.

Poleg tega je Evropski svet 25. marca 2011 pozval
drzave clanice, ki sodelujejo v paktu ,euro plus, naj
pravocasno predlozijo svoje zaveze, da bodo lahko
vkljuCene v njihove programe za stabilnosti ali konver-
genéne programe in nacionalne programe reform.

Luksemburg je 29. aprila 2011 predlozil leta 2011
posodobljen program stabilnost za obdobje 2011-2014
in nacionalni program reform za leto 2011. Programa sta
bila ocenjena istocasno, da bi se upostevale medsebojne
povezave.

Luksemburg se je ob upostevanju izjemnega pomena
financnega  sektorja v  gospodarstvu  finan¢ni  in
gospodarski krizi zoperstavil sorazmerno dobro. Potem
ko je leta 2009 BDP padel za 3,6 %, je gospodarstvo leta
2010 hitro okrevalo. BDP je zrasel za priblizno 3,5 %
zaradi veje javne porabe, za katero se je v skladu z
evropskim nadrtom za oZivitev gospodarstva odlocila
vlada, in zaradi velikega povecanja neto izvoza. Zaposlo-
vanje je ostalo prozno, delno zaradi SirSe uvedbe skraj-
Sanega delovnika, ki so jo spodbujali drzavni organi.
Brezposelnost je zacela narascati v zacetku leta 2008 in
se je na splo$no stabilizirala na priblizno 6-odstotni,
ravni, ki je za Luksemburg najvisja doslej. Kljub recesiji
pa je stanje javnih financ Luksemburga sorazmerno trdno
(primanjkljaj v visini 1,7 % in bruto javni dolg v visini
18,4 % leta 2010), kar je posledica zelo ugodnega izhodi-
$¢nega poloZaja.

Na podlagi ocene posodobljenega programa za stabilnost
v skladu z Uredbo (ES) $t. 1466/97 Svet meni, da je
makroekonomski  scenarij, na katerem temeljijo
proracunske projekcije v programu, nekoliko previden v
primerjavi s napovedjo sluzb Komisije iz pomladi 2011.
V skladu s programom stabilnosti je cilj leta 2011 javno-
financni primanjkljaj v visini 1%, kar je usklajeno s
pomladansko napovedjo sluzb Komisije. Program za
stabilnost ob predpostavki nespremenjenih politik leta
2012 predvideva zviSanje nominalnega primanjkljaja na
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1,5% BDP, preden naj bi se do leta 2014 postopno
znizal na raven 0,8 % BDP. Ocena sluzb Komisije kaze
nekoliko bolj optimisti¢no sliko, saj ocenjuje primanjkljaj
na 1,1 % BDP leta 2012, ki temelji na bolj ugodnem
makroekonomskem  scenariju  in  pocasnejsi  rasti
odhodkov. V programu za stabilnost ni predvideno dose-
ganje srednjero¢nega cilja, ki je dolocen kot strukturni
presezek v visini 0,5 % BDP, v obdobju programa za
stabilnost 2011-2014. Prav nasprotno, pricakuje se, da
se bo strukturni saldo (ki so ga sluzbe Komisije preracu-
nale na podlagi informacij v programu v skladu s skupno
dogovorjeno metodologijo) postopno slabsal, in sicer od
presezka v visini 0,3 % leta 2011 do primanjkljaja v
visini 0,8 % leta 2014.

Ker naj bi bila predvidena rast BDP Se naprej stabilna, bi
bilo mogoce v okviru javnih financ Luksemburga izkori-
stiti nadaljnje izboljSanje strukturnega salda za doseganje
srednjeronega cilja ze leta 2012. To bi Luksemburgu
zagotovilo varnostno rezervo ob morebitnem prihod-
njem gospodarskem upadu in pomagalo izboljsati dolgo-
ro¢no vzdrznost javnih financ. Poleg tega bi lahko drzavi
glede na ocenjeni vpliv posrednih obveznosti v zvezi s
staranjem prebivalstva koristil bolj ambiciozen srednje-
ro¢ni cil;.

Glede na oceno Komisije je tveganje v zvezi s dolgorocno
vzdrznostjo javnih financ srednje. Povecanje s staranjem
prebivalstva povezane javne porabe v Luksemburgu v
prihodnjih desetletjih naj bi bilo najve¢je v EU. Kratko-
roéno financiranje pokojninskega sistema trenutno
podpira nizek koeficient starostne odvisnosti, delno pa
je odvisno tudi od prispevkov, ki jih placuje sorazmerno
mlada populacija ¢ezmejnih delavcev. V prihodnosti bo
polozaj pri obeh dejavnikih obrnjen in pricakuje se, da se
bodo stroski pokojnin bistveno zvisali. Ceprav je vlada
nakopicila precej$nja sredstva in pokojninske rezerve e
vedno rastejo, pa to ne bo zadostovalo za zagotavljanje
vzdrznosti sistema. Poleg tega je stopnja zaposlenosti
starejsih delavcev (v starosti od 55 do 64 let) pri
38,2 % (podatek za leto 2009) med najnizjimi v EU-27
(povpredje EU: 46 %). Ceprav je predpisana upokojitvena
starost naceloma 65 let, pa luksemburski pokojninski
sistem pogosto omogoca zgodnejse upokojevanje skoraj
brez zniZanja ravni pokojnine, ki je poleg tega tudi soraz-
merno visoka. Posledicno je povprecna starost pri
odhodu s trga dela 59,4 leta, kar zviSuje stroske pokoj-
ninskega sistema. V vladnih naértih za reformo pokojnin-
skega sistema je predviden nov model, katerega namen
je, da zaposleni ostanejo delovno aktivni dalj Casa, in
sicer prostovoljno. To bi izboljsalo koeficient starostne
odvisnosti pokojninskega sistema. Vendar pa bi ta meha-
nizem zadeval le nove upokojence in bi se uporabljal le
za del delovne dobe po zacetku veljavnosti reforme, tako
da bi v celoti u¢inkoval 3ele cez 40 let.

(1)

(12)

(13)

Cenovna in stroskovna konkuren¢nost Luksemburga se je
od zacetka prej$njega desetletja bistveno poslabsala. To je
posledica rasti pla¢ in produktivnosti. V Luksemburgu so
se stroski dela na enoto v obdobju 2000-2010 visali 1,5-
krat hitreje kot povpre¢no v EU-15 in ve¢ kot petkrat
hitreje kot v Nemdiji. Na podlagi sporazuma med vlado
in sindikati o prelozitvi uporabe samodejne pla¢ne indek-
sacije (od pomladi do oktobra 2011) se bo rast realnih
pla¢ leta 2011 precej umirila. Odlocitev v zvezi z nasled-
njim pragom je Se treba sprejeti. Glede na trenutne obete
za inflacijo bi lahko do naslednje samodejne indeksacije
prislo Ze spomladi 2012, kar bi iznic¢ilo predhodno
izboljsanje stroskovne konkurenénosti.

Kljub zgodovinsko visoki rasti zaposlovanja je stopnja
zaposlenosti populacije rezidentov nizja od povpredja
EU, zlasti na obeh koncih starostnega spektra. Od ustvar-
janja delovnih mest v zadnjih nekaj letih so imeli najve¢
koristi nerezidenti. Ceprav je rast brezposelnosti od leta
2008 naprej povezana z recesijo, pa je njen znacaj vedno
bolj strukturen, kar potrjuje dejstvo, da je bila v letih rasti
pred krizo potrebna rast zaposlenosti v viini priblizno
4 % letno za minimalno zmanj$anje brezposelnosti. Brez-
poselnost mladih je sorazmerno visoka pri 16,1 % leta
2010 v primerjavi s 6 % vsega delovno aktivnega prebi-
valstva. Stopnja brezposelnosti je v veliki meri odvisna
od stopnje izobrazbe. Mladi rezidenti se v zvezi s
prostimi delovnimi mesti soocajo z ostro konkurenco
nerezidentov, ki so pogosto prav toliko ali celo bolj
kvalificirani.

Vlada je v okviru pakta ,euro plus“ zacrtala vrsto zavez v
zvezi s $tirimi podro¢ji pakta. Vlada je na fiskalnem
podro¢ju potrdila elemente pokojninske reforme in se
zavezuje, da bo reformo dokoncala do konca leta
2011. Ukrepi za okrepitev finan¢ne stabilnosti se osredo-
tocajo na povecevanje odpornosti financnega sektorja s
pravnim urejanjem in nadzorom na evropski in medna-
rodni ravni ter s prizadevanji za diverzifikacijo strukture
luksemburskega gospodarstva. Ukrepi zaposlovanja se
osredotocajo na povecevanje ucinkovitosti politik aktiv-
nega zaposlovanja (reforma zavoda za zaposlovanje
,2Administration de 'Emploi“) in spodbujanje vsezivljenj-
skega ucenja v zasebnem sektorju z vi§jo stopnjo sofi-
nanciranja iz javnih sredstev. Ukrepi za povecanje konku-
rencnosti  vkljucujejo  prelozitev indeksacije plac s
pomladi 2011 (kot predvideva sistem samodejne indek-
sacije) na oktober 2011 in zavezo o pogajanju s social-
nimi partnerji o podobni prelozitvi leta 2012. Poleg tega
se je vlada zavezala za izboljSanje poslovnega okolja z
upravno poenostavitvijo in bolj$o infrastrukturo. Ukrepi
so usklajeni s $ir§im programom reform, dolocenim v
programu za stabilnosi in nacionalnemu programu
reform, ter obravnavajo izzive na podro¢jih pokojnin,
konkurenc¢nosti, zaposlovanja (zlasti mladih in starejsih
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delavcev) in v finan¢nem sektorju. Vendar pa nekatere od
predlaganih reform niso dovolj podrobno opredeljene.
Zaveze v okviru pakta ,euro plus“ so bile ocenjene in
upostevane v priporocilih.

(14)  Komisija je ocenila program za stabilnost in nacionalni

program reform, vkljutno z zavezami pakta ,euro plus®,
ki jih je predlozil Luksemburg. Pri tem ni upostevala le
njihovega pomena za vzdrzno fiskalno in socialno-
ekonomsko politiko v Luksemburgu, ampak tudi njihovo
usklajenost s pravili in smernicami EU, in sicer glede na
potrebo po okrepitvi splosnega gospodarskega uprav-
ljanja EU z zagotavljanjem prispevka na ravni EU v
prihodnjih nacionalnih odlo¢itvah. Komisija ob uposte-
vanju navedenega meni, da bi moralo biti leta 2011
mozno bolj ambiciozno zmanjSevanje primanjkljaja
glede na ugodne makroekonomske obete in da bi vecja
fiskalna konsolidacija Luksemburgu omogocila doseganje
srednjerocnega cilja leta 2012. Sprejeti bi bilo treba tudi
dodatne ukrepe za reformo pokojninskega sistema in
spodbujanje aktivnega staranja, krepitev konkuren¢nosti
ter pomo¢ mladim pri zaposlovanju.

(15)  Svet je glede na to oceno proudil dopolnitev programa za

stabilnost Luksemburga za leto 2011, njegovo mnenje ()
pa je zlasti odrazeno v njegovih priporocilih v tockah (1)
in (2) v nadaljevanju. Ob upostevanju sklepov Evropskega
sveta z dne 25. marca 2011 je Svet proucil nacionalni
program reform Luksemburga —

PRIPOROCA, da Luksemburg v obdobju 2011-2011:

1. izkoristi izboljsanje ciklicnih pogojev za okrepitev fiskalne

konsolidacije in uporabi nepri¢akovan dodatni prihodek z

(") Predvideno v ¢lenu 5(3) Uredbe Sveta (ES) t. 1466/97.

namenom nadaljnjega zmanj$anja nominalnega primanjkljaja
in doseganja srednjero¢nega cilja leta 2012;

. predlaga in izvede splosno pokojninsko reformo za zagota-

vljanje dolgoro¢ne vzdrinosti pokojninskega sistema, v
okviru katere najprej sprejme ukrepe za povecanje stopnje
aktivnosti starejsih delavcev, zlasti z odvracanjem od zgod-
njega upokojevanja. Z namenom povisanja upokojitvene
starosti bi bilko treba upostevati ukrepe kot so naprimer
tisti, ki so vez med predpisano upokojitveno starost na prica-
kovano zivljenjsko dobo;

. sprejeme ukrepe za reformo, ob posvetovanju s socialnimi

partnerji in v skladu z nacionalnimi praksami, sistema
dolocanja pla¢ za zagotovitev, da bo rast pla¢ bolje odrazala
gibanja na podro¢ju produktivnosti dela in konkurencnosti;

. sprejme ukrepe za zmanjSevanje brezposelnosti mladih s

krepitvijo ukrepov usposabljanja in izobrazevanja, ki so
namenjeni boljSemu prilagajanju znanja in ve$¢in mladih
potrebam trga dela.

V Bruslju, 12. julija 2011

Za Svet
Predsednik
J. VINCENT-ROSTOWSKI
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PRIPOROCILO SVETA
z dne 12. julija 2011

v zvezi z nacionalnim programom reform Avstrije za leto 2011 ter mnenje Sveta o posodobljenem
programu za stabilnost Avstrije za obdobje 2011-2014

(2011/C 210/03)

SVET EVROPSKE UNIJE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lenov 121(2) in 148(4) Pogodbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 1466/97 z dne 7. julija
1997 o okrepitvi nadzora nad proratunskim stanjem ter o
nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik (*) ter zlasti ¢lena
5(3) Uredbe,

ob upostevanju priporocila Evropske komisije,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta,

ob upostevanju mnenja Odbora za zaposlovanje,

po posvetovanju z Ekonomsko-finan¢nim odborom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

®)

Evropski svet je 26. marca 2010 potrdil predlog Komisije
za zacetek nove strategije za delovna mesta in rast,
imenovane Evropa 2020, ki temelji na okrepljenem
usklajevanju ekonomskih politik ter se bo osredotocala
na kljuéna podrogja, na katerih je potrebno ukrepanje za
spodbuditev potenciala Evrope za trajnostno rast in
konkuren¢nost.

Svet je 13. julija 2010 sprejel priporocilo o $irsih smer-
nicah ekonomskih politik drzav ¢lanic in  Unije
(2010-2014), 21. oktobra 2010 pa sklep o smernicah
za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (?), ki skupaj tvorita
Lintegrirane smernice“ Drzave ¢lanice so bile pozvane, naj
integrirane smernice upostevajo v svojih nacionalnih
ekonomskih politikaj in politikah zaposlovanja.

Komisija je 12. januarja 2011 sprejela prvi letni pregled
rasti, ki zaznamuje zacetek novega cikla gospodarskega

() UL L 209, 2.8.1997, str. 1.

(®) Veljajo tudi za leto 2011 s Sklepom Sveta 2011/308/EU z dne

19. maja 2011 o smernicah za politike zaposlovanja drzav clanic
(UL L 138, 26.5.2011, str. 56).

upravljanja v EU ter prvega evropskega semestra pred-
hodnega in integriranega usklajevanja politik, ki temelji
na strategiji Evropa 2020.

Evropski svet je 25. marca 2011 potrdil prednostne
naloge za fiskalno konsolidacijo in strukturno reformo
(v skladu s sklepi Sveta z dne 15. februarja in 7. marca
2011 ter na podlagi letnega pregleda rasti, ki ga je
pripravila Komisija). Poudaril je potrebo po prednostnem
obravnavanju ponovne vzpostavitve trdnega proracun-
skega stanja in fiskalne vzdrznosti, zmanj$anja brezposel-
nosti z reformami na trgu dela ter novih prizadevanj za
povecanje rasti. Od drzav ¢lanic je zahteval, da te pred-
nostne naloge pretvorijo v konkretne ukrepe ter jih
vkljucijo v svoje programe za stabilnost ali konvergencne
programe in nacionalne programe reform.

Poleg tega je Evropski svet 25. marca 2011 pozval
drzave clanice, ki sodelujejo v paktu ,euro plus“, naj
pravocasno predstavijo svoje zaveze, da bodo mogoce
vkljuCene v njihove programe za stabilnost ali konver-
gen¢ne programe in nacionalne programe reform.

Avstrija je 27. aprila 2011 predlozila leta 2011 posodob-
lieno razli¢ico programa stabilnosti za obdobje
2011-2014, 2. maja 2011 pa nacionalni program
reform za leto 2011. Programa sta bila ocenjena
istocasno, da bi se upostevale medsebojne povezave.

Avstrijsko gospodarstvo je vstopilo v krizo z zdravimi
temelji in v obdobju pred krizo ni utrpelo nobenih ve¢jih
neravnovesij ali izkrivljanj. Kljub temu se je zaradi finané-
ne in gospodarske krize znaslo v najgloblji recesiji
zadnjih desetletij. Na splosno se je realni BDP leta
2009 zmanjsal za skoraj 4 %. Zaradi krize se je zaposle-
nost leta 2009 zmanjsala za priblizno 1 %, s ¢imer se je
brezposelnost povecala na 4,8 % (s 3,8 % v letu pred
tem). Kriza je zaustavila predhodno nepretrgano rast
presezka tekocega racuna. Gospodarska in finan¢na
kriza je mo¢no obremenila javne finance. Zaradi sprejetja
paketov spodbud in polnega delovanja avtomatskih stabi-
lizatorjev je splo$ni javnofinanéni primanjkljaj dosegel
4,1% BDP leta 2009 oziroma 4,6 % BDP leta 2010.
Javni dolg se je povecal na 69,9% BDP leta 2009
oziroma 72,3% BDP leta 2010. Ker je bila vecina
spodbujevalnih ukrepov trajne narave, je bila takoj po
izboljsanju  gospodarskih pogojev potrebna fiskalna
konsolidacija. Konsolidacijski paket, ki znasa skoraj 1 %
BDP, je bil sprejet z zakonom o proracunu za leto 2011.
Gospodarstvo od tretjega Cetrtletjia 2009 ob povecanem
tujem povpraSevanju in zlasti mocnejsi gospodarski
dejavnosti v Nemciji postopoma okreva po krizi. Na
splosno je realna rast BDP leta 2010 dosegla 2 %.
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(8)

(10)

Na podlagi ocene posodobljenega programa za stabilnost
v skladu s ¢lenom 5(1) Uredbe (ES) §t. 1466/97 je Svet
mnenja, da je makroekonomski scenarij, na katerem
temeljijo proracunske projekcije, realisti¢en, proti koncu
programskega obdobja pa preve¢ ugoden. Glavni cilj
srednjero¢ne proracunske strategije, predstavljene v zadnji
posodobljeni razlicici programa za stabilnost, je posto-
poma zmanjSati sploSen javnofinan¢ni primanjkljaj z
4,6 % BDP leta 2010 na 2,4 % BDP leta 2014, in sicer
predvsem z omejevanjem odhodkov. Zaradi dejstva, da
ukrepi za podporo konsolidaciji na podnacionalni ravni
niso doloceni in dejstva, da se prihranki pri nekaterih
ukrepih, sprejetih na zvezni ravni, npr. dobicki iz
kampanje proti davénim goljufijam, katere predviden
ucinek se zdi zelo $pekulativen, ne bodo realizirali, obsta-
jajo pri teh ciljih predvsem negativna tveganja. Na drugi
strani pa je dejavnik pozitivnega tveganja leta 2009
uveden vecletni odhodkovni okvir, ki velja za zvezno
vlado in za katerega se zdi, da je prispeval k povecanju
predvidljivosti proratunskega postopka v srednjero¢nem
obdobju, ¢eprav samo na zvezni ravni. Program za stabil-
nost navaja, da se bo delez dolga v BDP povecal z 72,3 %
leta 2010 na 75,5 % leta 2013, nato pa se leta 2014
zmanjsal na 75,1 %. Vendar je s to napovedjo povezanih
nekaj tveganj v zvezi z naras¢anjem dolga podjetij v
drzavni lasti, ki niso del javnega sektorja, in morebitno
dodatno obremenitvijo zaradi podpornih ukrepov za
banéni sektor. Hkrati pa obstaja moznost, da bo delez
dolga manjsi, saj je verjetno, da bodo banke, ki so med
krizo prejele javno podporo, to odplacale prej, kot je
predvideno v programu za stabilnost.

Splosni javnofinanéni primanjkljaj naj bi se po programu
za stabilnost leta 2013 zmanjsal pod referen¢no vrednost
3%, kar je v skladu z rokom, ki ga je dolocil Svet.
Vendar je povprecni letni fiskalni napor v visini 0,2 %
BDP, predviden v programu za stabilnost za obdobje
2011-2013, precej pod naporom 0,75 % BDP, h kate-
remu je Svet pozval Avstrijo.

Ceprav je Avstrija izdelala nacionalni pakt za stabilnost,
bi nadaljnja reforma fiskalnih odnosov med razli¢nimi
ravami oblasti zagotovila znatne prihranke, podprla
fiskalno konsolidacijo in sprostila sredstva za nalozbe,
ki spodbujajo rast, na podrocjih kot sta raziskave in
razvoj ter izobraZevanje. Splo$no priznano je, da so
sedanji odnosi kompleksni: prihodki iz vecine posa-
meznih davkov so s fiksnimi delezi razdeljeni po
razlicnih teritorialnih ravneh, poleg tega pa je odlocanje
na ve¢ podro¢jih razdeljeno med razli¢ne ravni oblasti.
Pri Stevilnih dejavnostih odgovornost za pridobivanje
prihodkov in odgovornost za porabo ni na isti ravni
oblasti. Primeri neucinkovitosti, ki izhajajo iz sedanje
oblike teh fiskalnih odnosov, se najdejo zlasti v sektorju
zdravstvenga varstva in izobraZevalnem sektorju.

1)

(14)

Povpre¢ni davéni primez v Avstriji je med najvisjimi v
EU. V primerjavi z drugimi drzavami EU so prispevki
zaposlenih za socialno varnost zelo visoki. Zmanjsanje
prispevkov za zavarovanje za primer brezposelnosti za
osebe z nizkimi dohodki leta 2008 in reforma davka
na dohodek leta 2009 sta prispevala k zmanjSanju
davéne obremenitve zaposlenih, vendar pa z njima ni
bilo mozno prepreciti nekolik§nega povecanja davénega
primeza za osebe z nizkim in povpretno visokim
dohodkom glede na zacetek zadnjega desetletja. Ta
primeZ negativno vpliva na zaposlovanje, zlasti delavcev
z nizkimi dohodki in slabo kvalificiranih delavcev.

Stopnja zaposlenosti starej$ih delavcev v Avstriji je kljub
velikemu povecanju v zadnjem desetletju e vedno precej
pod povprecjem EU. Se vedno se veliko uporabljajo
sheme predc¢asnega upokojevanja in invalidske pokojnine.
Skupno 72 % vseh novih pokojnin v letu 2010 je bilo
dodeljenih, preden je bila dosezena zakonsko dolocena
upokojitvena starost. Naslednji dejavnik, ki prispeva k
nizki stopnji zaposlenosti starejsih delavcev, je $e vedno
razmeroma nizka zakonsko predpisana upokojitvena
starost za Zenske (60 let). Glede na demografski razvoj
v Avstriji sta dvig dejanske upokojitvene starosti in
izbolj$anje okvira, ki starej$im delavcem omogoca, da
dalj casa ostanejo na trgu dela, pomembna za zagoto-
vitev vzdrznosti javnih financ in povecanje ponudbe
delovne sile, ki naj bi se po napovedih zacela zmanjsevati
leta 2020.

Stopnja zaposlenosti Zensk v Avstriji je razmeroma
visoka in povezana z eno od najvisjih stopen;j zaposlitev
s krajsim delovnim ¢asom. Zenske so vecinoma zapo-
slene na nizko placanih delovnih mestih. Posledica teh
vzorcev je razlika v placilu med spoloma v viini 25,4 %,
ki je druga najvedja v EU in eden od dejavnikov, ki vodijo
k razmeroma visokemu tveganju za revi¢ino pri Zenskah.
Razlog, da so Zzenske zaposlene s krajsim delovnim
Casom, je neenaka razdelitev obveznosti skrbi za otroke
in starejSe med Zenskami in moskimi ter pomanjkanje
storitev otroskega varstva in dolgotrajne oskrbe.

Za izobrazevalni sistem sta znacilna ,zgodnje razvr-
S¢anje”, pri katerem se morajo ucenci, ko so stari 10
let, odlociti o svoji prihodnji izobrazevalni poti, pri
Cemer je prepustnost med potmi omejena, in razsirjeno
poldnevno 3olanje. To lahko privede do neoptimalnih
rezultatov na podrocju izobraZevanja za ranljive skupine
mladih, zlasti tiste s priseljenskim ozadjem. Zgodnje
odlocitve v veliki meri vnaprej dolocijo prihodnje izobra-
zevalne poti, zaradi Cesar je pozneje tezje doseci visje
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ravni izobrazbe. Enotna $ola za vse prebivalce v starostni
skupini 10-14 let bi prispevala k ve¢ji enakosti priloz-
nosti v izobrazevalnem sistemu in zmanj$anju stopenj
osipa v Solah.

Konkurenca v storitvenem sektorju, zlasti pri omreznih
storitvah, kot so telekomunikacije, prevoz, javne sluzbe,
ter prodaji na drobno in strokovnih storitev, ni dovolj
razvita. Rast produktivnosti je bila pocasna, trzna struk-
tura pa ni spodbujala kupne moc¢i in povprasevanja
potrosnikov. Spodbujanje konkurence z olajsanjem
vstopa na trg, zmanjSanjem zakonske regulacije poklicev
ter zagotavljanjem konkuren¢nega dolocanja cen bi
povecalo izbiro potrosnikov in cenovno dostopnost za
potrodnike. V Avstriji so se nakopicile velike zamude pri
izvajanju direktive o storitvah in odprava teh bi lahko
prispevala k sprostitvi rasti. Zlasti $e ni sprejet ,horizon-
talni zakon“, torej zvezni zakon za izvajanje glavnih
nacel te direktive.

Avstrija je v okviru pakta ,euro plus“ sprejela Stevilne
zaveze. Zaveze zadevajo tri od Stirih podrocij pakta. Na
fiskalni strani ukrepi obravnavajo potrebo po dvigu
dejanske upokojitvene starosti in uspe$nejsem nadzoru
javne porabe na razlitnih ravneh oblasti. Kar zadeva
zaposlenost, je poudarek na boju proti brezposelnosti
mladih, na podro¢ju konkurenénosti pa na dodatnih
nalozbah v raziskave in tehni¢no izobrazevanje ter
razvoju modelov za celodnevne 3ole. Pobude iz pakta
so v skladu z nacionalnim programom reform, zveznim
zakonom o proracunskem okviru in programom za
stabilnost. Ceprav ukrepi obravnavajo nekatere glavne
socialno-ekonomske probleme, s katerimi se sooca
drzava, obstajajo Se drugi izzivi med drugim na
podrogjih fiskalne politike, izobrazevanja, konkurence in
inovacij, in bilo bi koristno, da bi bili predmet zavez.
Zaveze v okviru pakta "euro plus" so bile ocenjene in
upostevane v priporocilih.

Komisija je ocenila avstrijski program za stabilnost in
nacionalni program reform ter zaveze pakta ,euro plus*
za Avstrijo. Zaradi potrebe po okrepitvi splo$nega
gospodarskega upravljanja EU z zagotavljanjem prispevka
EU k prihodnjim nacionalnim odlocitvam, je Komisija
upostevala njihov pomen za vzdrino fiskalno in
socialno-ekonomsko politiko v Avstriji ter njihovo uskla-
jenost s pravili in smernicami EU. Komisija je mnenja, da
bi bilo treba zaradi ugodnih gospodarskih pogojev okre-
piti napor za fiskalno konsolidacijo, zlasti v letu 2012, in
nadalje reformirati fiskalne odnose med razli¢nimi
ravnmi oblasti. Zmanjsanje davénega primeza, izboljsanje
rezultatov na podrodju izobraZevanja in boj proti

segmentaciji glede na spol bi koristilo dinamiki trga dela,
povecanje konkurence in spodbujanje inovacij pa bi
povecala konkurenc¢nost.

(18)  Glede na to oceno in ob upostevanju priporocila Sveta na

podlagi ¢lena 126(7) Pogodbe o delovanju Evropske unije
z dne 2. decembra 2009, je Svet preucil posodobljeno
razli¢ico programa za stabilnost Avstrije za leto 2011,
njegovo mnenje (') pa je zlasti odrazeno v priporocilih
(1) in (2) v nadaljevanju —

PRIPOROCA, da Avstrija v obdobju 2011-2012 sprejme ukrepe,
tako da:

1. Pospesi odpravo ¢ezmerni primanjkljaj, ki je predviden pred-

vsem na strani odhodkov, da se za¢ne zmanjSevati visok
delez javnega dolga, pri Cemer izkoristi ugodno trenutno
gospodarsko okrevanje, da se zagotovi povprecen letni
fiskalni napor v visini 0,75 % BDP v obdobju 2011-2013,
v skladu s priporocili Sveta na podlagi postopka v zvezi s
Cezmernim primanjkljajem. V ta namen sprejme in izvede
potrebne ukrepe, med drugim na podnacionalni ravni.

. Sprejme ukrepe za nadaljnjo okrepitev nacionalnega

proracunskega okvira z uskladitvijo zakonodajnih in
upravnih odgovornosti ter odgovornosti za pridobivanje
prihodkov in porabo med razli¢nimi ravami oblasti, zlasti
na podro¢ju zdravstvenega varstva.

. Ob posvetovanju s socialnimi partnerji in v skladu z nacio-

nalnimi praksami sprejme ukrepe za nadaljnjo omejitev
dostopa do sedanje sheme predcasnega upokojevanja za
ljudi z dolgimi zavarovalnimi dobami in sprejme ukrepe za
skrajSanje prehodnega obdobja za poenotenje zakonsko
dolocene upokojitvene starosti, da se zagotovi vzdrznost in
primernost  pokojninskega sistema. Dosledno uporablja
pogoje za dostop do sheme invalidske pokojnine.

. Sprejme ukrepe za povecanje udelezbe na trgu dela, tako da

med drugim: na proracunsko nevtralen nadin zmanjsa obre-
menitev dela z davki in prispevki za socialno varnost, zlasti
za osebe z nizkimi in povprecno visokimi dohodki; izvaja

(") Predvideno v ¢lenu 5(3) Uredbe (ES) $t. 1466/97.
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nacionalni akcijski naért za enako obravnavanje moskih in
zensk na trgu dela, vklju¢no s povecanjem razpolozljivosti
storitev oskrbe in mest v celodnevnih 3olah, da se povecajo
moznosti Zensk za delo s polnim delovnim ¢asom, ter
zmanj$anjem velike razlike v placilu glede na spol; sprejme
ukrepe za izboljSanje rezultatov na podrocju izobrazevanja
in preprecitev osipa v 3olah.

5. Sprejme nadaljnje ukrepe za spodbujanje konkurence, zlasti v
storitvenem sektorju, z zmanj$anjem ovir za vstop, odpravo
neupravicenih omejitev za nekatere poklice ter s pove¢anjem

pristojnosti organov za konkurenco; pospesi sprejetje manj-
kajocega ,horizontalnega zakona“ za izvajanje direktive o
storitvah.

V Bruslju, 12. julija 2011

Za Svet
Predsednik
J. VINCENT-ROSTOWSKI
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PRIPOROCILO SVETA
z dne 12. julija 2011

v zvezi z nacionalnim programom reform Cipra za leto 2011 ter mnenje Sveta o posodobljenem
programu za stabilnost Cipra za obdobje 2011-2014

(2011/C 210/04)

SVET EVROPSKE UNIJE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti
¢lenov 121(2) in 148(4) Pogodbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 1466/97 z dne 7. julija
1997 o okrepitvi nadzora nad proratunskim stanjem ter o
nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik (') in zlasti ¢lena
5(3) Uredbe,

ob upostevanju priporocila Evropske komisije,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta,

ob upostevanju mnenja Odbora za zaposlovanje,

po posvetovanju z Ekonomsko-finan¢nim odborom,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Evropski svet je 26. marca 2010 potrdil predlog Komisije
za zacetek nove strategije za delovna mesta in rast,
imenovane Evropa 2020, ki temelji na okrepljenem
usklajevanju ekonomskih politik ter se bo osredotocala
na kljuéna podrogja, na katerih je potrebno ukrepanje za
spodbuditev potenciala Evrope za trajnostno rast in
konkuren¢nost.

(2)  Svet je 13. julija 2010 sprejel priporocilo o Sirsih smer-
nicah ekonomskih politik drzav ¢lanic in  Unije
(2010-2014), 21. oktobra 2010 pa sklep o smernicah
za politike zaposlovanja drzav ¢lanic (?), ki skupaj tvorita
Jintegrirane smernice“. Drzave clanice so bile pozvane,
naj integrirane smernice upostevajo pri svojih nacio-
nalnih ekonomskih politikaj in politikah zaposlovanja.

(3)  Komisija je 12. januarja 2011 sprejela prvi letni pregled
rasti, ki zaznamuje zacetek novega cikla gospodarskega

(") UL L 209, 2.8.1997, str. 1.

(®) Veljajo tudi za leto 2011 v skladu s Sklepom Sveta 2011/308/EU z
dne 19. maja 2011 o smernicah za politike zaposlovanja drzav
¢lanic (UL L 138, 26.5.2011, str. 56).

upravljanja v EU ter prvega evropskega semestra pred-
hodnega in integriranega usklajevanja politik, ki temelji
na strategiji Evropa 2020.

Evropski svet je 25. marca 2011 potrdil prednostne
naloge za fiskalno konsolidacijo in strukturno reformo
(v skladu s sklepi Sveta z dne 15. februarja in 7. marca
2011 ter na podlagi letnega pregleda rasti, ki ga je
pripravila Komisija). Poudaril je potrebo po prednostnem
obravnavanju ponovne vzpostavitve trdnega proracun-
skega stanja in fiskalne vzdrznosti, zmanj$anja brezposel-
nosti z reformami na trgu dela ter novih prizadevanj za
povecanje rasti. Od drzav ¢lanic je zahteval, da te pred-
nostne naloge pretvorijo v konkretne ukrepe ter jih
vkljucijo v svoje programe za stabilnost ali konvergencne
programe in nacionalne programe reform.

Poleg tega je Evropski svet 25. marca 2011 pozval
drzave clanice, ki sodelujejo v paktu ,euro plus®, naj
pravocasno predlozijo svoje zaveze, da bodo vkljucene
v njihove programe za stabilnost ali konvergencne
programe in nacionalne programe reform.

Ciper je 6. maja 2011 predlozil nacionalni program
reform za leto 2011, 7. maja 2011 pa Se posodobljeno
razli¢ico programa za stabilnost za obdobje 2010-2014.
Programa sta bila ocenjena istocasno, da bi se upostevale
medsebojne povezave.

Ciprsko gospodarstvo zmerno okreva, potem ko je doZi-
velo prvi gospodarski upad v zadnjih 35 letih, ko jr leta
2009 realni BDP padel za 1,7 %. Recesija je prizadela trg
dela in brezposelnost je leta 2010 narasla na 6,5 %. Javne
finance so se poslabsale. Iz presezka je leta 2009 nastal
sploden javnofinanéni primanjkljaj v viSini 6 % BDP, na
katerega  so  vplivaliga avtomatski  stabilizatorji,
diskrecijski ukrepi za fiskalne spodbude, s katerimi naj
bi zaustavili upad gospodarske rasti, in precej mocni
uc¢inki modela rasti ki manj temelji na davkih.
Gospodarska dejavnost se je zmerno okrepila leta
2010, ko je bila dosezena 1% gospodarska rast, in
sicer je nanjo vplivala predvsem akumulacija zalog po
njihovem obseznem kréenju leta 2009, skupaj z rahlo
ozivitvijo zasebne porabe. Izbolj$anje gospodarskih napo-
vedi naj bi se poznalo tudi na trgu dela, zaposlovanje naj
bi se zmerno povecalo, brezposelnost pa naj bi se po
visku, ki ga je dosegla konec leta 2010, postopoma
omilila.

Na podlagi ocene posodobljene razlicice programa za
stabilnost v skladu z Uredbo (ES) 3t. 1466/97 je Svet
mnenja, da je makroekonomski scenarij, na katerem
temeljijo proracunske projekcije v programu, realisti¢en
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do leta 2012, po tem letu pa precej optimisticen v
primerjavi z napovedjo sluzb Komisije iz pomladi
2011. Namen programa za stabilnost je zmanjSanje
proracunskega primanjkljaja na 4 % BDP leta 2011 in
2,6 % leta 2012, kar je v skladu s priporocilom Sveta z
dne 13. julija 2010, potem pa nadaljevanje konsolidacije.
Po programu naj bi bil delez dolga najvisji leta 2012,
nato pa naj bi se zmanjseval. Strukturni saldo naj bi se v
obdobju 2011-2012 na leto povprecno izboljsal za
1,5 % BDP, kar je v skladu s priporocilom Sveta z dne
13. julija 2010. Vendar naj bi bilo v letih 2013 in 2014
strukturno izbolj$anje manje od zahtev iz Pakta stabil-
nosti in rasti. Srednjero¢ni cilj, za katerega je ponovno
potrjeno, da je uravnoteZen proratun v strukturnem
smislu, do konca programskega obdobja ne bo dosezen.
Ceprav nacrtovana prilagoditev na splogno temelji na
omejevanju  odhodkov, vecina ukrepov v letu 2011
zadeva stran prihodkov. Na splosno obstajajo negativna
tveganja za konsolidacijo, predstavljeno v programu,
povezana z nadaljnjim ponovnim uravnoteZenjem v
smeri modela, ki bo manj temeljil na davkih, uveljavitev
prakse sprejemanja rebalansov proracuna med letom ter
pravocasno izvajanje ukrepov, o katerih se je treba Se
dogovoriti s socialnimi partnerji, in drugih ukrepov, ki
jih je treba S$e opredeliti (npr. omejitev tekocih
odhodkov). Glede na ta tveganja bo morda treba sprejeti
dodatne ukrepe, ¢e se bo makroekonomski ali
proracunski razvoj izkazal za neugodnejSega od pric¢ako-
vanega.

Ceprav se je primanjkljaj tekocega racuna leta 2010
zmanj$al na priblizno 8 % BDP, je Se vedno obsezen in
bo srednjerocno verjetno omejeval gospodarsko rast.
Visoke odhodke javnega sektorja bo treba financirati
bodisi z zunanjim zadolZevanjem ali ve¢jim domacim
zasebnim varcevanjem. Ta druga moZnost bi pomenila
niZjo rast proizvodnje zaradi izrinjanja zasebne porabe
ali nalozb. Srednjero¢no naj bi se primanjkljaj Se naprej
zmanj$eval, vendar zmerno. Svet je 13. julija 2010 v
okviru postopka v zvezi s ¢ezmernim primanjkljajem
ciprskim organom tudi priporocil, da poskrbijo, da bo
srednjerocni proracunski okvir bolj zavezujo¢. Do zdaj
ni bil sporoCen noben napredek na tem podrodju. V
skladu s programom za stabilnost naj bi se srednjero¢ni
proracunski okvir v celoti uposteval od fiskalnega leta
2014 in ne od leta 2012, kot se je pricakovalo do
pred kratkim. Njegov ucinek naj bi bil torej zaznaven
Sele v srednjeroénem obdobju. Pravocasna uveljavitev
novega okvira bi bila pomembna za uspesno in trajno
konsolidacijo javnih financ.

Banc¢ni sektor je uspe$no prebrodil svetovno finan¢no
krizo in dolznisko krizo drzav v euroobmodju, ne da
bi bilo potrebno posredovanje drzave. Vendar je ta
sektor, katerega sredstva ve¢ kot Sestkrat presegajo BDP,
¢e ne upostevamo héerinskih druzb in podruznic tujih
bank, in devetkrat presegajo BDP, ¢e upostevamo tudi te,

(11)

(13)

obsezen glede na celotno gospodarstvo. Poleg tega je
razmeroma skoncentriran, saj trg obvladujejo tri domace
skupine, ki imajo v lasti priblizno 55 % skupnih konso-
lidiranih bané¢nih sredstev, ¢e se ne upostevajo zadruzne
banke. Zaradi tveganj, ki $e vedno obstajajo na medna-
rodnih finan¢nih trgih, sta $e naprej potrebna konserva-
tivno upravljanje bilance stanja in bonitetni nadzor.
Nadzor opravljata dva razlicna nadzornika: centralna
banka Cipra (Central Bank of Cyprus) nad komercialnimi
bankami ter organ za nadzor in razvoj zadrug (Authority
for the Supervision and Development of Cooperative Societies
— ASDCS) nad zadruznimi kreditnimi institucijami.
Vlada spodbuja usklajevanje praks obeh nadzornih
organov. Medtem je preglednost nadzora nad zadruznimi
kreditnimi institucijami treba okrepiti, kar bi pomenilo
ukrep v smeri poenotenja nadzora.

Predvideni dolgoro¢ni proracunski vpliv staranja prebival-
stva je precej nad povpreGjem EU, predvsem zaradi
razmeroma velikega pove¢anja odhodkov za pokojnine
kot deleza BDP v prihodnjih desetletjih. V skladu z
zadnjo oceno Komisije se zdijo tveganja v zvezi z dolgo-
rono vzdrznostjo javnih financ visoka. Pokojninska
reforma je bila uvedena aprila 2009. Usmerjena je zlasti
na stran prihodkov in naj bi samo rahlo upocasnila nara-
$¢anje odhodkov za pokojnine. Napredek reforme zdrav-
stvenega varstva, katere cilj je zajeziti predvideno povede-
vanje odhodkov z vzpostavitvijo nacionalnega zdravstve-
nega sistema in preoblikovanjem javnih bolni$nic v neod-
visne ustanove, je bil zelo majhen.

Samodejna prilagoditev nadomestila Zivljenjskih stroskov
dvakrat letno je neposredno vezana na povpreno
odstotno spremembo indeksa cen Zivljenjskih potrebscin
v zadnjih Sestih mesecih v primerjavi s prej$njimi Sestimi
meseci. Socialni partnerji to prilagoditev mo¢no podpi-
rajo in v okviru kolektivnih pogajanj se o njej ni bilo
mogole pogajati. Vendar njena enotna uporaba ne
omogoca, da bi plate odrazale razlike v produktivnosti
med sektorji. Pomanjkljivost nadomestila Zivljenjskih
stroskov je, da so place vezane samo na cene izdelkov
in ne na povecanje produktivnosti. Prav tako ta sistem
najbolj koristi osebam z visjimi prihodki. Poleg tega
nadomestilo Zivljenjskih stroskov znatno vpliva na
javne finance, saj ni le sestavni del pla¢, ampak tudi
pokojnin, dodatkov in drugih nadomestil.

Delovna aktivnost na Cipru je sicer vi§ja od povpredja
EU, vendar so na trgu dela opazna moc¢na neravnovesja
med spoloma. Razlike v zaposlenosti med spoloma,
stroski in razpoloZljivost ustanov za varstvo otrok,
pomanjkanje prilagodljivih  oblik  zaposlovanja ter
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(14)

(15)

vztrajno visoka razlika v pla¢ilu med spoloma so v nacio-
nalnem programu reform priznani kot pomembna ozka
grla, ki zavirajo zaposlovanje in rast. Ceprav je odstotek
oseb, ki dokoncajo izobrazevanje na srednjeSolski in
univerzitetni ravni, na Cipru visok, se zdi, da poklicno
izobrazevanje in usposabljanje ljudi ne privlacita. Visoka
brezposelnost mladih v povezavi z visokim delezem oseb
z dokoncano visoko izobrazbo v skupnem Stevilu brez-
poselnih je znak znatnih neskladij med znanjem in spret-
nostmi v ciprskem gospodarstvu. Poleg tega je udelezba v
vsezivljenjskem ucenju nizka za drzavo, za katero je na
splosno znacilna visoka stopnja izobrazbe, zlasti za neka-
tere skupine (nizkokvalificirane delavce, starejse osebe in
brezposelne). Za reSevanje teh tezav je v nacionalnem
programu reform predvideno, da bo z letom 2012-2013
ustanovljena vrsta novih ustanov za visjesolsko poklicno
izobrazevanje in usposabljanje ter nov sistem vajenistva.
Na splosno bi strateska usmeritev drzave, da ustvari
premik od nizkoproduktivnih k  visokoproduktim
delovnim mestom, v veliki meri imela koristi od uspo-
sabljanja od preusmeritve sistema izobraZevanja in uspo-
sabljanja, s katero bi zagovotovili boljso kombinacijo
znanj in spretnosti, ki bi bila v skladu s povprasevanjem
na trgu dela.

Ciper je julija 2010 sprejel splosen zakon o prenosu
direktive o storitvah. V zacetku junija 2010 je bila tudi
sprejeta zakonodaja glede nekaterih specifi¢nih sektorjev,
ki je bila nedavno posredovana Komisiji v okviru urad-
nega obvestila o izvedbi nacionalnega ukrepa. Vendar
obstajajo pomisleki o celovitosti in temeljitosti prenosa,
saj je v nekateri specifi¢ni sektorski zakonodaji, ki ni bila
spremenjena, $e vedno nekaj ovir za ustanavljanje in
svobodno opravljanje storitev. Te ovire zajemajo od
splosnih, kot so dovoljenja, ki jih zahtevajo lokalni
organi za kakr$no koli poslovno dejavnost, ali omejena
veljavnost dovoljenj, ne glede na podrocje ali tveganja, do
zelo specifi¢nih, kot so fiksne tarife za turisti¢ne storitve,
preverjanja gospodarskih potreb pri dovoljenjih za najem
vozil, diskriminatorno obravnavanje gradbenih podjetij iz
drugih drzav ¢lanic ter prepoved za arhitekte in inZenirje,
da bi opravljali svoj poklic kot pravne osebe.

Na splosno bi lahko okoljske omejitve in problemi, pove-
zani z rabo virov in energije, ustvarili ve¢ ozkih grl za
rast. To je povezano s posebno zemljepisno lego Cipra in
posledicami podnebnih sprememb v obliki obdobij hude
sue. Nedavno je bila izvedena in predmet javne debate-
Studija o stroskovni ucinkovitosti podpornih shem ob-
novljivim energijam, nakar so bile na tej podlagi
podporne sheme spremenjene. Delovanje energetskega
sektorja bi se lahko z uvedbo naravnega plina in in
olajSanjem infrastrukturnih nalozb v obnovljive energije
znatno izboljsalo.

(16)

17)

(18)

Ciper je v okviru pakta ,euro plus“ sprejel ve¢ zavez. Kar
zadeva fiskalno podrocje, pakt drzavo zavezuje k okre-
pitvi fiskalne vzdrznosti s pripravo okvirnega zakona za
odzivanje na finan¢ne krize in z vzpostavitvijo popol-
noma samostojnega sklada za finan¢no stabilnost. Poleg
tega poteka dialog o prestrukturiranju javnega pokojnin-
skega sistema, ki bi se moral zakljuciti do konca leta
2011. Ukrepi za zaposlovanje so osredotoceni v boj
proti nezakonitemu delu in delu na ¢&rno, v odpravo
neskladij med znanjem in spretnostmi ter potrebami
trga dela ter v povecevanje konkurenénosti podjetij.
Ukrepi za konkuren¢nost zajemajo omejevanje plac v
javnem sektorju (spremembo mehanizma za indeksacijo
plag), krepitev konkurenénosti malih in srednjih podjetij,
dokoncanje nacionalne digitalne strategije do leta 2011
ter spodbujanje energetske ucinkovitosti in uporabe
obnovljivih virov energije. Te zaveze odraZajo Stiri
podroc¢ja pakta. Zagotavljajo nadaljevanje obseZnejsega
programa reform, opisanega v programu za stabilnost
in nacionalnem programu reform, ter potrjujejo Ze napo-
vedane nalrte za uresniCitev reform, s katerimi naj bi
odpravili strukturne pomanjkljivosti v drzavi, ne da bi
na tej stopnji natan¢éno dolodili ¢asovni okvir za obrav-
navanje vprasanj, kot so plafe v javnem sektorju in
pokojninski sistem. Te zaveze so bile ocenjene in uposte-
vane v priporocilih.

Komisija je ocenila program za stabilnost in nacionalni
program reform, vkljuéno z zavezami v okviru pakta
seuro plus‘. Zaradi potrebe po okrepitvi splosnega
gospodarskega upravljanja EU z zagotavljanjem prispevka
na ravni EU k prihodnjim nacionalnim odlo¢itvam je
Komisija upostevala njihov pomen za vzdrzno fiskalno
in socialno-ekonomsko politiko na Cipru ter njihovo
usklajenost s pravili in smernicami EU. Komisija je v
skladu s tem mnenja, da je treba za doseganje ciljnega
proratunskega primanjkljaja za leto 2011 sprejeti
dodatne ukrepe ter da bi bilo treba dolo¢iti dodatne
konsolidacijske ukrepe za leto 2012 in po njem. Za
izboljsanje dolgoro¢ne vzdrznosti javnih financ je
potrebno nadaljnje ukrepanje pri pokojninskem sistemu
in sistemu zdravstvenega varstva. Nadaljnje ukrepe bi bilo
treba sprejeti tudi za krepitev bonitetnega okvira ban¢-
nega nadzora, prilagoditev sistema indeksacije plac ter
izboljsanje poklicnega izobrazevanja, usposabljanja ter
znanja in spretnosti, poslovnega okolja in energetske
ucinkovitosti.

Glede na to oceno in ob upostevanju Priporocila Sveta na
podlagi ¢lena 126(7) Pogodbe o delovanju Evropske unije
z dne 13. julija 2010 je Svet preucil leta 2011 posodob-
lieno razli¢ico programa za stabilnost Cipra, njegovo
mnenje (1) pa je zlasti odrazeno v priporocilih (1) in

(") Predvideno v ¢lenu 5(3) Uredbe (ES) $t. 1466/97.
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(3) v nadaljevanju. Ob upostevanju sklepov Evropskega
sveta z dne 25. marca 2011 je Svet preudil nacionalni
program reform Cipra —

PRIPOROCA, da Ciper v obdobju 2011-2012 ukrepa, tako da:

1. Sprejme potrebne ukrepe trajne narave za doseagnje

proracunskega cilja za leto 2011 in odpravo Cezmernega
primanjkljaja do leta 2012, v skladu s priporocili Sveta v
okviru postopka v zvezi s Cezmernim primanjkljajem.
Sprejme ukrepe za zagotovitev strogega nadzora nad
odhodki ter izkoristi vse proracunske okolis¢ine, ki bi bile
ugodnejse od pri¢akovanih, za hitrej$e zmanjSevanje primanj-
kljaja in dolga. Zagotovi naj napredek v smeri priblizevanja
srednjeroénemu cilju za vsaj 0,5% BDP letno in zacne
zmanj$evati delez javnega dolga. Od priprav v zvezi s
proratunom za leto 2012 naprej pospesi uvajanje izvrslji-
vega velletnega proracunskega okvira z zavezujoco
zakonsko podlago in popravnimi mehanizmi. Program in
priprave proracuna bi bilo treba izvajati ¢im prej.

. Se bolj naj okrepi bonitetni okvir za nadzor nad bankami in
zadruznimi kreditnimi institucijami za zagotovitev zgodnjega
odkrivanja tveganj.

. Izboljsa dolgoro¢no vzdrinost javnih financ z izvajanjem
ukrepov reform za nadzor nad odhodki za pokojnine in
zdravstveno varstvo, da bi se zajezilo predvideno povece-
vanje odhodkov, povezanih s staranjem prebivalstva. Pri
pokojninah podaljsa dobo placevanja prispevkov, poveze
upokojitveno starost in pri¢akovano Zivljenjsko dobo ali
sprejme druge ukrepe z enakovrednim ucinkom, pri éemer
hkrati poskrbi za reSevanje vprasanja visoke stopnje tveganja
reviCine pri starej§ih. Pri zdravstvem varstvu sprejme
nadaljnje ukrepe za hitrejSo uvedbo nacionalnega sistema
zdravstvenega zavarovanja.

4. V posvetovanju s socialnimi partnerji in v skladu z nacio-

nalnimi praksami sprejme ukrepe zaprenovitev sistema kole-
ktivnih pogajanj in indeksacije pla¢, da se zagotovi, da bo
rast pla¢ bolje odrazala razvoj produktivnosti dela in konku-
rencnosti.

.V okviru nacrtovanih reform sistema poklicnega izobraze-

vanja in usposabljanja sprejme nadaljnje ukrepe za boljso
uskladitev rezultatov izobrazevanja s potrebami trga dela,
vkljuéno z uvedbo ustanov za vijesolsko poklicno izobraze-
vanje in usposabljanje. Sprejme ukrepe za povecanje uspes-
nosti sistema poklicnega usposabljanja z okrepitvijo spodbud
za poklicno izobraZevanje in usposabljanje ter izbolj$anjem
dostopa do poklicnega izobraZevanja in usposabljanja, zlasti
za nizkokvalificirane delavce, Zenske in starejse delavce.

. Do decembra 2011 odpravi preostale ovire za ustanavljanje

in svobodno opravljanje storitev v specifi¢ni sektorski zako-
nodaji, da se ustvari ve¢ priloZnosti za rast in nova delovna
mesta v storitvenem sektorju.

. Uvede ukrepe za povecanje raznolikosti v meSanici energet-

skih virov in Siritev obnovljivih virov energije. Do leta 2012
pripravi nacrt upravljanja voda in shemo za dolocanje cen, ki
bosta upostevala vprasanja stroskovne ucinkovitosti in
pravicnosti, da se zagotovi bolj trajnostno gospodarjenje z
vodnimi viri.

V Bruslju, 12. julija 2011

Za Svet
Predsednik
J. VINCENT-ROSTOWSKI
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MNENJA

EVROPSKA KOMISTJA

MNENJE KOMISIJE
z dne 15. julija 2011

o nacrtu za odlaganje radioaktivnih odpadkov, nastalih ob razgradnji jedrske elektrarne Bohunice
V-1 v Slovaski republiki, v skladu s ¢lenom 37 Pogodbe Euratom

(Besedilo v slovaskem jeziku je edino verodostojno)

(2011/C 210/05)

Spodnja ocena je izvedena v skladu z dolo¢bami Pogodbe Euratom brez poseganja v kakrine koli dodatne
ocene, ki se izvajajo v skladu s Pogodbo o delovanju Evropske unije, in v obveznosti, ki izhajajo iz nje in
sekundarne zakonodaje.

Evropska komisija je 21. januarja 2011 v skladu s ¢lenom 37 Pogodbe Euratom od slovaske vlade prejela
splosne podatke v zvezi z nacrtom za odlaganje radioaktivnih odpadkov, nastalih ob razgradnji jedrske
elektrarne Bohunice V-1.

Na podlagi teh podatkov in dodatnih podatkov, ki jih je Komisija zahtevala 18. februarja 2011 in so jih
slovaski organi predlozili 8. in 29. aprila 2011, ter po posvetovanju s skupino izvedencev je Komisija
oblikovala naslednje mnenje:

1. Razdalja med obratom in najblizjo tocko na ozemlju druge drzave clanice, v tem primeru Ceske
republike, je priblizno 38 km. Avstrijska meja je oddaljena 55 km, madzarska pa 62 km.

2. Med obicajnim postopkom razgradnje izpusti tekocih in plinastih snovi ne bodo vplivali na zdravje
prebivalstva v drugi drzavi ¢lanici.

3. Trdni nizko in srednje radioaktivni odpadki bodo zacasno deponirani na kraju samem, dokler ne bodo
premesceni na pooblas¢eno nacionalno odlagalis¢e v Mochovcih. Trdni visoko radioaktivni odpadki bodo
deponirani na kraju samem, dokler ne bo na voljo globoko odlagalisce.

4. Trdni neradioaktivni odpadki ali odpadne snovi, ki ustrezajo stopnji opustitve nadzora, bodo opro$ceni
regulativnega nadzora in odstranjeni kot obicajni odpadki ali bodo ponovno uporabljeni ali reciklirani.
To bi moralo potekati v skladu z merili, dolo¢enimi v temeljnih varnostnih standardih (Direktiva
96/29/Euratom).

5. V primeru nenalrtovanih izpustov radioaktivnih snovi zaradi nesrece, ki bi bila take vrste in razseznosti,
kakor je navedeno v splo$nih podatkih, doze sevanja, ki bi mu bili izpostavljeni prebivalci druge drzave
¢lanice, ne bi vplivale na zdravje prebivalstva.
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Komisija zato meni, da izvajanje nacrta za odlaganje radioaktivnih odpadkov v kateri koli obliki, nastalih pri
razgradnji jedrske elektrarne Bohunice V-1 v Slovaski republiki, med obi¢ajnim obratovanjem in v primeru
nesrece, ki bi bila take vrste in razseznosti, kakor je navedeno v splosnih podatkih, ne more povzroditi
radioaktivnega onesnazenja vode, tal ali ozra¢ja druge drzave clanice.

V Bruslju, 15. julija 2011

Za Komisijo
Giinther OETTINGER
Clan Komisije
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MNENJE KOMISIJE
z dne 15. julija 2011

o osnutku uredbe Evropske centralne banke o spremembi Uredbe (ES) $t. 25/2009 Evropske
centralne banke o bilanci stanja sektorja denarnih finan¢nih institucij (prenovitev) (ECB/2008/32)

1.1.

1.2.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

(2011/C 210/06)

Uvod

Komisija je 19. maja 2011 prejela zahtevek Evropske centralne banke (ECB) za mnenje o osnutku
uredbe ECB o spremembi Uredbe (ES) $t. 25/2009 o bilanci stanja sektorja denarnih finan¢nih institucij
(preoblikovano) (ECB[2008/32) (v nadaljnjem besedilu: osnutek uredbe).

Komisija pozdravlja ta zahtevek in ugotavlja, da ECB pri tem ravna v skladu s svojo obveznostjo
posvetovanja o osnutkih uredb ECB s Komisijo, kadar obstajajo povezave s statisti¢nimi zahtevami
Komisije, kakor je doloceno v ¢lenu 5(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 2533/98 o zbiranju statisti¢nih infor-
macij s strani ECB. Ker je cilj zahteve za posvetovanje zagotovitev skladnosti, ki je potrebna za
proizvodnjo statistike, ki izpolnjuje zadevne zahteve ECB in Komisije po informacijah, Komisija
opozarja, da dobro sodelovanje med ECB in Komisijo lahko samo koristi navedenima institucijama
ter uporabnikom in anketirancem, saj omogoca ucinkovitejo proizvodnjo evropske statistike.

Posebne ugotovitve

. Komisija e zlasti pozdravlja sklicevanje na Direktivo 2009/110/ES o institucijah za izdajo elektron-

skega denarja v osnutku uredbe.

V ¢lenu 1(1)(a) ECB navaja §tiri podsektorje denarnih finan¢nih institucij (MFI), in sicer: ,(a) centralne
banke®, ,(b) kreditne institucije*, ,(c) druge MFI“ ter ,(d) sklade denarnega trga (SDT)“. Po mnenju
Komisije je ta razdelitev na tiri podsektorje preve¢ podrobna, saj se kot splosno pravilo in za namene
makroekonomske analize — kakor v Evropskem sistemu nacionalnih in regionalnih ra¢unov (ESR 95) in
v skladu s predlogom Evropskega sistema nacionalnih in regionalnih racunov v Evropski uniji (ESR
2010) — uporabljata samo dva glavna podsektorja MFL, namre¢ centralne banke in druge MFL Zato
drugacen pomen pojma ,druge MFI* v osnutku uredbe ustvarja zmedo. Ce ECB meni, da je to
razlikovanje stirih podsektorjev bistveno za posebne namene, je treba v osnutku uredbe za podsektor
,(c) druge MFI“ najti drugo ime.

Komisija predlaga tudi naslednjo novo ubeseditev ¢lena 1(1)(a): ,(1) druge finan¢ne institucije, katerih
dejavnost je (i) sprejemanje vlog infali bliznjih substitutov za vloge od institucionalnih enot, torej ne
samo MFI; ter (i) dajanje posojil infali nalaganje v vrednostne papirje za svoj racun, vsaj v ekonom-
skem smislu, ...“ Ta nova ubeseditev se predlaga, da se navede, da vloge v glavnem prihajajo iz virov,
ki niso druge MF, lahko pa tudi iz MFL

Komisija ugotavlja, da so tocke (e), (f), (g) in (h) v clenu 1a(4) Ciste opredelitve, medtem ko so tocke (a),
(b), (c) in (d) obrazlozitve tega, kako je treba navedene opredelitve razumeti ali uporabljati. Komisija
predlaga, da se navedeni kategoriji locita in se opredelitve vstavijo pred obrazloZitvami.

Poleg tega bi lahko bilo koristno, ¢e bi bilo v ¢lenu 2 ,Prehodna dolocba“ pojasnjeno, ali se uporablja
tudi za novo opredelitev MFIL.

Glede na to, da se je o osnutku uredbe treba posvetovati s Komisijo, je treba v osnutek uredbe vstaviti
ustrezno navedbo.
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3. Sklepne ugotovitve

3.1. Komisija na splosno podpira osnutek uredbe, saj prispeva k ucinkovitemu sodelovanju med evropskim
statistinim sistemom (ESS) in Evropskim sistemom centralnih bank (ESCB) v opredelitvi obveznikov
porocanja in spodbujanju visokokakovostne, dosledne statistike na evropski ravni. Vendar Komisija
meni, da bi osnutek uredbe lahko bil bolj natancen glede prej omenjenih vprasan;.

3.2. Poleg tega Komisija Zeli poudariti pomen stabilnega procesa za klasifikacijo enot na tem podro¢ju v
praksi, ki bi uposteval statisti¢na nacela, in zlasti glede organov, ustanovljenih v zvezi s finan¢no krizo.

3.3. Komisija bo pozdravila kakr$na koli prihodnja posvetovanja o zadevnih osnutkih uredb ECB.
V Bruslju, 15. julija 2011

Za Komisijo
Olli REHN
Clan Komisije
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II

(Sporocila)

SPOROCILA INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE UNIJE

EVROPSKA KOMISTJA

Odobritev drzavne pomo¢i v skladu s ¢lenoma 107 in 108 PDEU

Primeri, v katerih Komisija ne vloZi ugovora

(Besedilo velja za EGP, razen kar zadeva proizvode iz Priloge I k Pogodbi)

(2011/C 210/07)

Datum sprejetja odlocitve 26.1.2010

Referencna $tevilka drzavne pomoci N 536/09

Drzava clanica Spanija

Regija Canarias Clen 107(3)(a)

Naziv (infali ime upraviCenca)

Régimen de ayudas por dafios en producciones e infraestructura en el
sector agrario producidos por el incendio en la isla de La Palma
iniciados el 1 de agosto de 2009.

Pravna podlaga

Decreto 116/2009, de 3 de agosto, de ayudas y medidas urgentes y de
cardcter excepcional para reparar los dafios producidos por el incendio
acaecido en La Palma. (B.O.C. n® 150, del 4 de agosto de 2009).
Proyecto de Orden de la Consejeria de Agricultura, Ganaderfa, Pesca y
Alimentacién por la que se regulan las ayudas por dafios en
producciones e infraestructuras en el sector agrario previstas en el
Decreto 116/2009, de 3 de agosto.

Vrsta ukrepa

Shema pomoci —

il

Naravne nesrece ali izjemni dogodki

Oblika pomodi

Neposredna subvencija

Proracun Skupni proracun: 1,80 milijona EUR
Letni proracun: 1,80 milijona EUR

Intenzivnost 100 %

Trajanje 1.11.2009-31.12.2010

Gospodarski sektorji

Kmetijstvo in lov, gozdarstvo, ribistvo
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Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo¢

Consejerfa de Agricultura, Ganaderfa, Pesca y Alimentacién
Edificio de Usos Mdltiples 1I

C/ José Manuel Guimerd, planta 3a

38071 Santa Cruz de Tenerife

ESPANA

Drugi podatki

Verodostojno besedilo odlocitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni

strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sl.htm

Datum sprejetja odlocitve 15.6.2011

Referencna Stevilka drzavne pomoci N 323/10

Drzava ¢lanica Nizozemska

Regija Nederland Mesano

Naziv (in/ali ime upravicenca)

Wijziging van N 577/06, Catalogus Groenblauwe diensten

Pravna podlaga

De kaderwet inzake subsidies van het ministerie van Landbouw, Natuur
en voedselkwaliteit, de provinciewet, de gemeentewet, de watersc-
hapswet en de Catalogus Groen-Blauwe diensten (N 577/06)

Vrsta ukrepa

Shema pomoci —

cilj

Gozdarstvo, Kmetijsko-okoljske obveznosti, Tehni¢na podpora (AGRI),
Varstvo okolja

Oblika pomoci

Neposredna subvencija, Subvencionirane storitve

Proracun Skupni proracun: 840 EUR (v milijonih)
Letni proracun: 120 EUR (v milijonih)

Intenzivnost 100 %

Trajanje Do 1.1.2018

Gospodarski sektorji

Kmetijstvo in lov, gozdarstvo, ribistvo

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo¢

Diverse Nederlandse overheden

Drugi podatki

Verodostojno besedilo odlocitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni

strani:

http:/[ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sl.htm

Datum sprejetja odlocitve

10.6.2011

Referencna $tevilka drzavne pomoci

SA.32244 (11)N)
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http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sl.htm
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Drzava clanica

Zdruzeno kraljestvo

Regija

Wales —

Naziv (in/ali ime upravicenca)

Glastir woodland creation scheme

Pravna podlaga

The Rural Development Programmes (Wales) Regulations 2006, Welsh
Statutory Instrument 2006 No 3343 (W. 304), as amended

Vrsta ukrepa

Shema pomodi —

cilj

Gozdarstvo

Oblika pomoci

Neposredna subvencija

Proracun Skupni prorac¢un: 24 GBP (v milijonih)
Letni proracun: 8 GBP (v milijonih)

Intenzivnost 70 %

Trajanje Do 31.12.2013

Gospodarski sektorji

Kmetijstvo in lov, gozdarstvo, ribistvo

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo¢

Forestry Commission Wales
National Office
Aberystwyth

SY23 3UR

UNITED KINGDOM

Drugi podatki

Verodostojno besedilo odlocitve, iz katerega so bili odstranjeni vsi zaupni podatki, je na voljo na spletni

strani:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sl.htm


http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sl.htm
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Nenasprotovanje priglaseni koncentraciji
(Zadeva COMP/M.6247 — KKR/Versatel)
(Besedilo velja za EGP)

(2011/C 210/08)

Komisija se je 7. julija 2011 odlocila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo
bo razglasila za zdruzljivo s skupnim trgom. Ta odloditev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta
(ES) st. 139/2004. Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v anglei¢ini in bo objavljeno po tem, ko
bodo iz besedila odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruzitvah na spletiSéu Komisije o konkurenci (http://ec.europa.eujcompetition/
mergers/cases/). Spleti§¢e vsebuje razlicne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruzitvah,
vklju¢no z nazivi podjetij, stevilkami zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spleti§éu EUR-Lex (http:/[eur-lex.europa.cu/sl/index.htm) pod dokumentarno
Stevilko 32011M6247. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.

Nenasprotovanje priglaSeni koncentraciji
(Zadeva COMP/M.6277 — Access Industries/Warner Music Group)
(Besedilo velja za EGP)
(2011/C 210/09)

Komisija se je 7. julija 2011 odlo¢ila, da ne bo nasprotovala zgoraj navedeni priglaseni koncentraciji in jo
bo razglasila za zdruzljivo s skupnim trgom. Ta odlocitev je sprejeta v skladu s ¢lenom 6(1)(b) Uredbe Sveta
(ES) 3t. 139/2004. Celotno besedilo odlocitve je na voljo samo v angle$¢ini in bo objavljeno po tem, ko
bodo iz besedila odstranjene morebitne poslovne skrivnosti. Na voljo bo:

— v razdelku o zdruzitvah na spletiSéu Komisije o konkurenci (http://ec.europa.cu/competition/
mergers/cases|). Spleti§ce vsebuje razlicne pripomocke za iskanje posameznih odlocitev o zdruZitvah,
vklju¢no z nazivi podjetij, Stevilkami zadev, datumi ter indeksi podrocij,

— v elektronski obliki na spleti§éu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/sl/index.htm) pod dokumentarno
Stevilko 32011M6277. EUR-Lex zagotavlja spletni dostop do evropskega prava.



http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/sl/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/sl/index.htm
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INFORMACITJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE

IV

(Informacije)

UNIE

EVROPSKA KOMISJJA

Menjalni tecaji eura (')

15. julija 2011
(2011/C 210/10)

1 euro =
Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj

USD ameriski dolar 1,4146 AUD avstralski dolar 1,3264
JPY japonski jen 111,97 CAD  kanadski dolar 1,3549
DKK danska krona 7,4568 HKD hongk0n§ki dolar 11,0241
GBP funt Sterling 0,87750 NZD novozelandski dolar 1,6815
SEK svedska krona 9.2121 SGD singapurski dolar 1,7237
CHF <vicarski frank 11577 KRW  juznokorejski won 1 497,69
ISK islandska krona ZAR juznoafriski rand 9,7576
NOK norveska krona 7,8665 Y Kitajsk juan 91426

HRK hrvaska kuna 7,4315
BGN  lev 1,9558 _ ) )

IDR indonezijska rupija 12 082,89
Czk - ceska krona 24,490 MYR  malezijski ringit 42523
HUF madzarski forint 270,70 PHP filipinski peso 60,709
LTL litovski litas 3,4528 RUB ruski rubelj 39,7535
LVL latvijski lats 0,7092 THB tajski bat 42,551
PLN poljski zlot 4,0348 BRL brazilski real 2,2283
RON romunski leu 4,2633 MXN  mehiski peso 16,5510
TRY turska lira 2,3344 INR indijska rupija 62,9710

(") Vir: referencni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.
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Mnenje Svetovalnega odbora za omejevalna ravnanja in prevladujole poloZaje s sestanka
svetovalnega odbora dne 22. marca 2011 o osnutku sklepa v zvezi z zadevo COMP/39.168 -
PO/Izdelki kovinske galanterije: Zadrge

Drzava poroéevalka: Spanija

(2011/C 210/11)

1. Svetovalni odbor se strinja s presojo Evropske komisije glede nezmoznosti placila.
2. Svetovalni odbor se strinja z Evropsko komisijo glede kon¢nih zneskov globe.

3. Svetovalni odbor priporo¢a objavo tega mnenja v Uradnem listu Evropske unije, toda Komisijo prosi, naj
uposteva izredno zaupno naravo zadeve pri odlocanju o ¢asu in vsebini objave tega mnenja.
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1

(4)

Povzetek Sklepa Komisije

z dne 31. marca 2011

o spremembi Odlo¢be Komisije C(2007) 4257 kon¢. z dne 19. septembra 2007 v zvezi s postopkom
na podlagi ¢lena 81 pogodbe ES (zdaj len 101 Pogodbe o delovanju Evropske unije)

(Zadeva COMP/[39.168 - PO/Izdelki kovinske galanterije: zadrge)
(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2011) 2070)

(Besedili v nemskem in francoskem jeziku sta edini verodostojni)

(2011/C 210/12)

Komisija je 31. marca 2011 sprejela sklep o spremembi Odlocbe Komisije C(2007) 4257 koné. z dne 19. septembra
2007 v zvezi s postopkom na podlagi clena 81 pogodbe ES (zdaj clen 101 Pogodbe o delovanju Evropske unije).
Komisija v skladu z dolocbami clena 30 Uredbe Sveta (ES) st. 1/2003 (') s tem objavlja imena strank in glavno
vsebino sklepa, vkljucno z vsemi naloZenimi sankcijami, ob upostevanju pravnega interesa podjetij do varovanja

poslovnih skrivnosti.

1. uvoD

Z odlocbo z dne 19. septembra 2007 (?) v zadevi
COMP/[39.168 — PO[lIzdelki kovinske galanterije: zadrge v
zvezi s postopkom na podlagi ¢lena 81 pogodbe ES (zdaj
¢len 101 PDEU) (v nadaljnjem besedilu: odlo¢ba o zadrgah)
je Komisija nalozila globo v vrednosti 40 538 000 EUR
podjetju William Prym GmbH & Co. KG, podjetju Prym
Inovan GmbH & Co. KG () in podjetju Eclair Prym Group
SA (% (v nadaljnjem besedilu: podjetje) zaradi ravnanj, za
katere je bilo ugotovljeno, da krsijo konkuren¢no pravo
Unije.

2. POSTOPEK

Podjetje je bilo o odlocbi o zadrgah uradno obvesceno
27. septembra 2007. Podjetje je 7. decembra 2007 poslalo
Splosnemu sodi§¢u Evropske unije (v nadaljnjem besedilu:
splosno sodisce) zahtevo za razveljavitev odlocbe o globi
ali alternativno zmanjSanje globe, naloZene podjetju z
odlo¢bo o zadrgah. Podjetje je decembra 2008 vlozilo
zahtevo za izdajo zacasnih ukrepov (zadeva T-454/07 R),
s katero je zahtevalo odlozitev placila dela globe ter spro-
stitev dela ban¢nega jamstva. Podjetje je nato umaknilo
svojo vlogo, postopki za izdajo zacasnih ukrepov pa so
bili 17. marca 2009 z odlokom predsednika splo$nega
sodi§¢a umaknjeni iz registra.

V skladu z zahtevo podjetja je Komisija izvedla presojo
ucinka nalozene globe z odlo¢bo o zadrgah na finanéni
polozaj podjetja in njegovo domnevno nezmoznost placila,
kakor je ustrezno s tocko 35 smernic o nacinu dolocanja
glob na podlagi ¢lena 23(2)(a) Uredbe Sveta (ES) st
1/2003 (9).

V tej presoji je bilo ugotovljeno, da je za upraviceno
verjetno odpravo tveganja steCaja podjetja, povezanega z

() UL L 1, 4.1.2003, str. 1.

(3) C(2007) 4257 konc¢., povzetek objavljen v UL C 47, 26.2.2009,

str. 8.

() Zdaj ,William Prym Holding GmbH".
() Zdaj ,EP Group SA“.
() UL C 210, 1.9.2006, str. 2-5.

globo Komisije, potrebno zmanjsanje globe in obresti na ta
znesek od 27 decembra 2007, to je 4 544 260,27 EUR, za
25 milijonov EUR (°).

Sklep se sprejema ne glede na veljavnost preostalih delov
odloc¢be o zadrgah.

Svetovalni odbor za omejevalna ravnanja in prevladujoce
polozaje je izdal pozitivno mnenje 22. marca 2011.

3. NASLOVNIKI

Sklep je naslovljen na podjetje William Prym GmbH & Co.
KG, podjetje William Prym Holding GmbH in podjetje EP
Group SA.

4. SKLEP

Clen 2 Odlocbe C(2007) 4257 koné. z dne 19. septembra
2007 se spremeni, kakor sledi:

(a) Cetrta alinea odstavka 1 ¢lena 2 se v verodostojni
razli¢ici v nemskem jeziku nadomesti z naslednjim:

— podjetji William Prym GmbH & Co. KG in William
Prym Holding GmbH, solidarno odgovorni za:
9549 021 EUR;

(b) tretja alinea odstavka 3 ¢lena 2 se v verodostojni
razlicici v nemskem jeziku nadomesti z naslednjim:

— podjetji William Prym GmbH & Co. KG in William
Prym Holding GmbH, solidarno odgovorni za:
2578 615 EUR, od tega je skupina EP Group SA
solidarno odgovorna za: 2 242 274 EUR;

() Na dan 30. marca 2011.
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(c) prva alinea odstavka 4 clena 2 se v verodostojni

(9) Ne glede na drugi odstavek ¢lena 3 Odlocbe C(2007) 4257
razli¢ici v nemskem jeziku nadomesti z naslednjim:

kon¢. z dne 19. septembra 2007 se znesek obresti od

T R 27 decembra 2007 na znesek globe v visini
— podjetji William Prym GmbH & Co. KG in William 25 000 000 EUR, to je 4 544 260,27 EUR ('), zmanjSa na
Prym Holding GmbH, solidarno odgovorni za: vrednost nic
3410 364 EUR. '

() Prim. opombo 6.



C 210/28

Uradni list Evropske unije

16.7.2011

INFORMACIJE DRZAV CLANIC

Podatki, ki so jih predloZile drzave ¢lanice o drZzavni pomodi, dodeljeni na podlagi Uredbe Komisije

(ES) st. 18572006 o uporabi lenov 87 in 88 Pogodbe ES pri drzavni pomoc¢i za majhna in srednje

velika podjetja, ki se ukvarjajo s proizvodnjo kmetijskih proizvodov, in o spremembi Uredbe (ES)
$t. 70/2001

(2011/C 210/13)

St. pomodi: SA.33085 (11/XA)
Drzava ¢lanica: Spanija
Regija: Comunidad Valenciana

Naziv sheme pomoc¢i ali ime podjetja, ki prejme indi-
vidualno pomo&: Prestacién de servicios a los apicultores vale-
ncianos que sean pymes, en materia de calidad de la miel y
sanidad apicola

Pravna podlaga: Resolucion de ... de ... de 2011, de la Consel-
lera de Agricultura, Pesca y Alimentacion, por la que se concede
una subvencion nominativa al Centro Integrado Apicola Vale-
nciano.

Nacrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indi-
vidualne pomo¢i, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek
nacrtovanih proracunskih sredstev na podlagi sheme: 0,04 mili-
jona EUR

Najvedja intenzivnost pomoci: 100 %
Datum zacetka izvajanja: —

Trajanje sheme ali individualne pomod&i: 11. julija
2011-31. decembra 2011

Cilj pomod¢i: Bolezni zivali (Clen 10 Uredbe (ES) st.
1857/2006), Proizvodnja kakovostnih kmetijskih proizvodov
(¢len 14 Uredbe (ES) $t. 1857/2006)

Zadevni gospodarski sektorji: Reja drugih Zivali

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo&:

Dir. Gral. Prod. Agraria

Conselleria Agricultura, Pesca y Alimentacion
C/ Amadeo de Saboya, 2

46010 Valencia

ESPANA

Spletni naslov:

http:/[www.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file
uuid=6cded651-7517-45ac-9f3d-500360e7 6 3cb&groupld=16

Drugi podatki: —

St. pomodi: SA.33247 (11/XA)
Drzava ¢lanica: Spanija
Regija: Comunidad Valenciana

Naziv sheme pomod&i ali ime podjetja, ki prejme indi-
vidualno pomo¢: Ayudas en materia de calidad avicola y
alimentacioén animal

Pravna podlaga: Resolucion de 2011, de la Consellera de
Agricultura, Pesca y Alimentacién, por la que se concede una
subvencion en materia de calidad avicola y alimentaciéon animal
en la Comunidad Valenciana

Nacrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indi-
vidualne pomodi, dodeljene podjetju:

Skupni znesek podjetju dodeljene ad hoc pomoci: 0,02 milijona
EUR

Letni skupni znesek nalrtovanih proracunskih sredstev na
podlagi sheme: 0,02 milijona EUR

Najvecja intenzivnost pomoci: 100 %
Datum zacetka izvajanja: —

Trajanje sheme ali individualne pomod&i: 11. juljj
2011-1. november 2011

Cilj pomod¢i: Bolezni Zivali (Clen 10 Uredbe (ES) $t. 1857/2006)

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijstvo in lov, gozdarstvo,
ribistvo

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo&:

Conselleria de Agricultura, Pesca y Alimentacion
C| Amadeo de Saboya, 2

46010 Valencia

ESPANA


http://www.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file?uuid=6cded651-7517-45ac-9f3d-500360e763cb&groupId=16
http://www.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file?uuid=6cded651-7517-45ac-9f3d-500360e763cb&groupId=16
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Spletni naslov:

http:/fwww.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file
uuid=eda858bb-ae87-4ebd-a099-abf9e6faabb4&groupld=16

Drugi podatki: —

St. pomodi: SA.33290 (11/XA)
Drzava ¢lanica: Nemdcija
Regija: Sachsen

Naziv sheme pomod¢i ali ime podjetja, ki prejme indi-
vidualno pomo¢: Gewidhrung von Beihilfen und sonstigen
Leistungen durch die Sichsische Tierseuchenkasse

Pravna podlaga:

— § 71 Tierseuchengesetz der Bundesrepublik Deutschland

— §§ 6, 7 und 18 Sichsisches Ausfihrungsgesetz zum Tier-
seuchengesetz (SichsAGTierSG)

— Leistungsatzung der Sichsischen Tierseuchenkasse

Nacrtovani letni izdatki po shemi ali skupni znesek indi-
vidualne pomodi, dodeljene podjetju: Letni skupni znesek
nacrtovanih proracunskih sredstev na podlagi sheme: 5,30 mili-
jona EUR

Najvecja intenzivnost pomoci: 100 %

Datum zacetka izvajanja: —

Trajanje sheme ali individualne pomoci: 1. september
2013-31. december 2013

Cilj pomoc¢i: Bolezni zivali (clen 10 Uredbe (ES) $t.
1857/2006), Tehni¢na podpora (¢len 15 Uredbe (ES) st
1857/2006)

Zadevni gospodarski sektorji: Kmetijska proizvodnja in lov
ter z njima povezane storitve

Naziv in naslov organa, ki dodeli pomo¢:

Sachsische Tierseuchenkasse
Anstalt des offentlichen Rechts
Lowenstrale 7

01099 Dresden
DEUTSCHLAND

Spletni naslov:
http:/[www.recht.sachsen.de/Details.do?sid=3743011664533

http:/fwww.tsk-sachsen.de/joomdocs/LeisSatzung.pdf

http:/[www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg/
gesamt.pdf

Drugi podatki: —


http://www.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file?uuid=eda858bb-ae87-4ebd-a099-abf9e6faa6b4&groupId=16
http://www.agricultura.gva.es/web/c/document_library/get_file?uuid=eda858bb-ae87-4ebd-a099-abf9e6faa6b4&groupId=16
http://www.recht.sachsen.de/Details.do?sid=3743011664533
http://www.tsk-sachsen.de/joomdocs/LeisSatzung.pdf
http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg/gesamt.pdf
http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg/gesamt.pdf
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Posodobitev seznama mejnih prehodov iz ¢lena 2(8) Uredbe (ES) st. 562/2006 Evropskega
parlamenta in Sveta o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik
o schengenskih mejah) (UL C 316, 28.12.2007, str. 1; UL C 134, 31.5.2008, str. 16; UL C 177,
12.7.2008, str. 9; UL C 200, 6.8.2008, str. 10; UL C 331, 31.12.2008, str. 13; UL C 3, 8.1.2009,
str. 10; UL C 37, 14.2.20009, str. 10; UL C 64, 19.3.20009, str. 20; UL C 99, 30.4.20009, str. 7; UL C 229,
23.9.2009, str. 28; UL C 263, 5.11.2009, str. 22; UL C 298, 8.12.2009, str. 17; UL C 74, 24.3.2010,
str. 13; UL C 326, 3.12.2010, str. 17; UL C 355, 29.12.2010, str. 34; UL C 22, 22.1.2011, str. 22; UL C
37, 5.2.2011, str. 12; UL C 149, 20.5.2011, str. 8; UL C 190, 30.6.2011, str. 17; UL C 203, 9.7.2011,
str. 14)

(2011/C 210/14)

Objava seznama mejnih prehodov iz ¢lena 2(8) Uredbe (ES) §t. 562/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 15. marca 2006 o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik o
schengenskih mejah), temelji na informacijah, o katerih drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo v skladu
s ¢lenom 34 Zakonika o schengenskih mejah.

Poleg objave v Uradnem listu Evropske unije je na voljo tudi redna posodobitev na spletni strani Generalnega
direktorata za notranje zadeve.

SLOVENIJA
Sprememba informacij, objavljenih v UL C 316, 28.12.2007

Oddelek ,Meje na morju”“ se nadomesti z:

Meje na morju:

1. Koper—Capodistria

2. Piran—Pirano
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A%

(Objave)

POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISIJJA

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva COMP/M.6306 - 3i Group/Action Holding)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2011/C 210/15)

1. Komisija je 11. julija 2011 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe
Sveta (ES) §t. 139/2004 (%), s katero podjetje 3i Group plc (Zdruzeno kraljestvo) z nakupom delnic pridobi v
smislu ¢lena 3(1)(b) Uredbe o zdruzitvah nadzor nad celotnim podjetjem Action Holding B.V. (Nizozemska).

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za 3i: upravljanje zasebnega kapitala in drugega premozenja, holdinske nalozbe v razli¢ne sektorje. 3i je
zlasti dejavno na podrodju zasebnega kapitala, upravljanja dolgov in nalozb v infrastrukturo, in sicer
predvsem v Evropi, Aziji ter v Severni in JuzZni Ameriki,

— za Action Holding B.V.: prek prodajaln na Nizozemskem, v Beligiji in Nemciji dejavno na malo-
prodajnem trgu za nezivilske in (v omejenem obsegu) Zivilske izdelke.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglasena transakcija lahko spadala v podrogje
uporabe Uredbe ES o zdruzitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tej tocki Se ni sprejeta. Na podlagi Obvestila
Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolo¢enih koncentracij v okviru Uredbe ES o zdru-
zitvah () je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo svoje morebitne pripombe glede
predlagane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko posljete
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski posti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec.
europa.eu ali po posti z navedbo sklicne 3tevilke COMP/M.6306 — 3i Group/Action Holding na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

J-70

1049 Bruxelles/Brussel

BELGIQUE/BELGIE

(") UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (Uredba ES o zdruzitvah).

(® UL C 56, 5.3.2005, str. 32 (Obvestilo o poenostavljenem postopku).
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C 210/32

Uradni list Evropske unije

16.7.2011

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva COMP/M.6298 - Schneider Electric/Telvent)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2011/C 210/16)

1. Komisija je 11. julija 2011 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe
Sveta (ES) $t. 139/2004 (!), s katero podjetje Schneider Electric SA (,Schneider Electric®, Francija) z javno
ponudbo za odkup pridobi v smislu ¢lena 3(1)(b) Uredbe o zdruzitvah nadzor nad celotnim podjetjem
Telvent GIT SA (,Telvent*, Spanija).

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Schneider Electric: holding mednarodne skupine podjetij, ki razvijajo, proizvajajo in prodajajo izdelke
in sisteme na podro¢ju upravljanja z energijo,

— za Telvent: zagotavljanje celovitih storitev IT ter resitev integrirane avtomatizacije z visoko dodano
vrednostjo, zlasti v sektorjih energetike, prometa, kmetijstva in okolja.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglasena transakcija lahko spadala v podrocje
uporabe Uredbe ES o zdruzitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tej tocki Se ni sprejeta. Na podlagi Obvestila
Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij v okviru Uredbe ES o zdru-
zitvah (?) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo svoje morebitne pripombe glede
predlagane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko posljete
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski posti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY@ec.
europa.eu ali po posti z navedbo sklicne Stevilke COMP/M.6298 — Schneider Electric/Telvent na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

J-70

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

(") UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (Uredba ES o zdruzitvah).
() UL C 56, 5.3.2005, str. 32 (Obvestilo o poenostavljenem postopku).
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Uradni list Evropske unije

C 210/33

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva COMP/M.6322 — Carlyle/RAC)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2011/C 210/17)

1.  Komisija je 6. julija 2011 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe
Sveta (ES) $t. 139/2004 (1), s katero podjetje Stag Bidco Limited (Zdruzeno kraljestvo), prevzemna druzba, ki
jo je ustanovila in jo ima pod nadzorom skupina Carlyle Group (Zdruzeno kraljestvo), z nakupom delnic
pridobi v smislu ¢lena 3(1)(b) Uredbe o zdruzitvah nadzor nad celotnim podjetiem RAC Limited (Zdruzeno
kraljestvo).

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:
— za Carlyle Group: upravljavec premozenja, ki podpira sklade, ki vlagajo v razlicne sektorje po svetu,

— za RAC Limited: podjetje, dejavno zlasti na podro¢ju odpravljanja okvar in zavarovalniskega posredni-
§tva ter storitev na podro¢ju pravnih in odskodninskih zahtevkov.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi priglasena transakcija lahko spadala v podrocje
uporabe Uredbe ES o zdruzitvah. Vendar konéna odlocitev o tej tocki Se ni sprejeta. Na podlagi Obvestila
Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij v okviru Uredbe ES o zdru-
zitvah (%) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo svoje morebitne pripombe glede
predlagane transakcije.

Komisija mora prejeti pripombe najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe lahko pogljete
Komisiji po telefaksu (+32 22964301), po elektronski posti na naslov COMP-MERGER-REGISTRY®@ec.
europa.eu ali po posti z navedbo sklicne 3tevilke COMP/M.6322 — Carlyle/RAC na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

J-70

1049 Bruxelles/Brussel

BELGIQUE/BELGIE

(") UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (Uredba ES o zdruzitvah).

(® UL C 56, 5.3.2005, str. 32 (Obvestilo o poenostavljenem postopku).
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Obvestilo $t.

2011/C 210/13

2011/C 210/14

2011/C 210/15

2011/C 210/16

2011/C 210/17

Vsebina (nadaljevanje) Stran

INFORMACIE DRZAV CLANIC

Podatki, ki so jih predlozile drzave ¢lanice o drzavni pomo¢i, dodeljeni na podlagi Uredbe Komisije (ES)
§t. 1857/2006 o uporabi ¢lenov 87 in 88 Pogodbe ES pri drzavni pomoc¢i za majhna in srednje velika
podjetja, ki se ukvarjajo s proizvodnjo kmetijskih proizvodov, in o spremembi Uredbe (ES) $t. 70/2001 28

Posodobitev seznama mejnih prehodov iz ¢lena 2(8) Uredbe (ES) $t. 562/2006 Evropskega parlamenta
in Sveta o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik o schengenskih
mejah) (UL C 316, 28.12.2007, str. 1; UL C 134, 31.5.2008, str. 16; UL C 177, 12.7.2008, str. 9; UL
C 200, 6.8.2008, str. 10; UL C 331, 31.12.2008, str. 13; UL C 3, 8.1.2009, str. 10; UL C 37,
14.2.2009, str. 10; UL C 64, 19.3.2009, str. 20; UL C 99, 30.4.2009, str. 7; UL C 229, 23.9.2009,
str. 28; UL C 263, 5.11.2009, str. 22; UL C 298, 8.12.2009, str. 17; UL C 74, 24.3.2010, str. 13; UL C
326, 3.12.2010, str. 17; UL C 355, 29.12.2010, str. 34; UL C 22, 22.1.2011, str. 22; UL C 37,
5.2.2011, str. 12; UL C 149, 20.5.2011, str. 8; UL C 190, 30.6.2011, str. 17; UL C 203, 9.7.2011,
str. 14)

V  Objave

POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

Evropska komisija

Predhodna priglasitev koncentracije (Zadeva COMP/M.6306 — 3i Group/Action Holding) — Zadeva,
primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku (1)

Predhodna priglasitev koncentracije (Zadeva COMP/M.6298 — Schneider Electric/Telvent) — Zadeva,
primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku (1)

Predhodna priglasitev koncentracije (Zadeva COMP/M.6322 — Carlyle/RAC) — Zadeva, primerna za
obravnavo po poenostavljenem postopku (1) ........oii i 33

(") Besedilo velja za EGP


http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:210:0028:0029:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2007:316:0001:0001:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:134:0016:0016:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:177:0009:0009:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:200:0010:0010:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:200:0010:0010:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2008:331:0013:0013:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:003:0010:0010:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:037:0010:0010:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:037:0010:0010:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:064:0020:0020:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:099:0007:0007:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:229:0028:0028:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:229:0028:0028:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:263:0022:0022:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2009:298:0017:0017:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:074:0013:0013:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:326:0017:0017:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:326:0017:0017:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2010:355:0034:0034:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:022:0022:0022:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:037:0012:0012:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:037:0012:0012:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:149:0008:0008:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:190:0017:0017:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:203:0014:0014:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:203:0014:0014:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:210:0030:0030:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:210:0031:0031:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:210:0032:0032:SL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2011:210:0033:0033:SL:PDF

Cena narocnine 2011 (brez DDV, skupaj s stroski posSiljanja z navadno posto)

Uradni list EU, seriji L + C, samo papirna razli¢ica 22 uradnih jezikov EU 1100 EUR na leto
Uradni list EU, seriji L + C, papirna razli¢ica + letni DVD 22 uradnih jezikov EU 1200 EUR na leto
Uradni list EU, serija L, samo papirna razli¢ica 22 uradnih jezikov EU 770 EUR na leto
Uradni list EU, seriji L + C, mesec¢ni zbirni DVD 22 uradnih jezikov EU 400 EUR na leto
Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S — razpisi za javna narocila), Vecjezi¢no: 23 uradnih 300 EUR na leto
DVD, ena izdaja na teden jezikov EU

Uradni list EU, serija C — natecaji Jezik(-i) v skladu z 50 EUR na leto

natecajem(-i)

Naroc€ilo na Uradni list Evropske unije, ki izhaja v uradnih jezikih Evropske unije, je na voljo v 22 jezikovnih
razliCicah. Uradni list je sestavljen iz serije L (Zakonodaja) in serije C (Informacije in objave).

Na vsako jezikovno razliico se je treba naroCiti posebe;j.

V skladu z Uredbo Sveta (ES) &t. 920/2005, objavljeno v Uradnem listu L 156 z dne 18. junija 2005, institucije
Evropske unije zaasno niso obvezane sestavljati in objavljati vseh pravnih aktov v ir&¢ini, zato se Uradni list
v irskem jeziku prodaja posebe;.

Narocilo na Dopolnilo k Uradnemu listu (serija S — razpisi za javna naroc€ila) zajema vseh 23 uradnih jezikovnih
razliGic na enem vecjezicnem DVD-ju.

Na zahtevo nudi narocCilo na Uradni list Evropske unije pravico do prejemanja razli¢nih prilog k Uradnemu listu.
Naro¢niki so o objavi prilog obvesS¢eni v ,Obvestilu bralcu®, vstavlienem v Uradni list Evropske unije.

Prodaja in narocila

Narocilo na razne plaéljive periodi¢ne publikacije, kot je naro&ilo na Uradni list Evropske unije, je mozno pri nasih
komercialnih distributerjih. Seznam komercialnih distributerjev je na spletnem naslovu:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_sl.htm

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nudi neposreden in brezplacen dostop do prava Evropske unije. To
spletiSce omogoca pregled Uradnega lista Evropske unije, zajema pa tudi pogodbe,
zakonodajo, sodno prakso in pripravljalne akte za zakonodajo.

Za boljSe poznavanje Evropske unije preglejte spletiS¢e http://europa.eu

Urad za publikacije Evropske unije
2985 Luxemnbourg
LUKSEMBURG




